
Minden gazda saját érdekében cselekszik, ha 
a hírneves és csakis eredeti „Bácher-féle egyetemes 

aezél-ekéket és váltó hegyi ekéket 
vásárolja.

A Bacher-féle ekék úgy könnyű súly, biztos járás, mint tartósság tekintetében 
minden más gyártmányt felülmúlnak és tökéletes munkateljesítés tekintetében kiválóak.

jjUJF

Árjegyzéket és 
árajánlatot 

készséggel ingyen 
küldök.

3

A Melichar-féle cs. és kir. szabadalmazott 

„UNICÜM DRILL44 
(sik és hegyes talajnak) 

sorvetőgép, úgy célszerű szerkezet, kevés vonóerőszükséglet, pontos sza- 
hályozhatas mint 

tartósság tekinteté
ben valamennyi 

gyártmány között 
az első helyet fog

lalja el.

Erről tanúskodik 
azon körülmény, 

hogy az utóbbi 10 év 
óta 23,000 pünicum 
Drill" vetögép van 

forgalomban.

Ábrás leírással és
árjegyzékkel in- mielőtt vetőgépet vásárol, érdeklődjék gazda*
gyen szolgai: társainál az „ÜNICUM DRILL" Iránt.

Melichar Ferencz, csász. és kir. szabadalmazott vetőgépgyárának raktára.® ZBö.ciuex' -EBldClolf kizár, ekegyári raktára.
fej Magyarországi vezérképviselő: S^ÍJCS ZSIG3IOND, Budapest, VI., Nagymező-utcza 68. 1266

Specialista 
sérvkötökben! =
KELETI-féle legújabb cs. és kir. szab, 

sérvkötő pneumatikus gummi-pelottával, 
a legtökéletesebb a maga nemében ’

A ■ Egyoldalú ... 12 korona,
a Kétoldalú. .... 24 korond, 

rpestegyenészeti gyáramban teljes jótállás 
■* és legjutányosabb árak mellett készül

nek továbbá:
műlábak és rnűkezek, 

amputáltak részére.
Miifűzők és egyenestartók 

ferdénnŐttek részére.

Járó- és támgépek
comb-, térd- és bokaizületgyuladásnál stb.

WacVnínlr gyomorbaj, vándorve- 
ÁÁCtöI*.V Lv/lx S6} köldöksérv és lógó 

has ellen. Görcsér harisnyák.

1905. évi körülbelül 3000 diszes ábrát tartalmazó árjegy
zéket titoktartás mellett küld ingyen és bérmentve.

|/ri rTI | orvossebészi müszergyáros Budapest,
IvtLt 11 Ui IV., Koronaherceg-u, 17. x

1452 (a főtisztelendő Servita-rend zárdapalotájában) \

Gyár: Központi városház. Alapítva : 1878

Legújabb

liparia F®rtalis 
=: sima I-ső oszt. = . darab 

szabályszerű hosszúság es vastagság mé
rővel válogatva kifogástalan minőségben; 

gyökeres Il-od oszt. 
200,000 darab 

és erős fejlődési! alkácz kiültetésre 
z== alkalmas, kapható: .. -

§ Söpjing Endre 
szőlőoltvány telepén, =

Székelyhidon, (Biharvármegye.)

fedési
ki a parki kl fásban, 
gy ü mölesfa- kezelés
ben jártas, azonnali 
belépésre kerestetik. 
bb™™ ^.jánlatols::

Csomós Jenő 
gazdatiszt, Mező- Kapus 
címre l^-ü.ld.erxd.012:-
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^altik-^eparator legyőz minden
etr .0 » > -r Ki separatort vesz és a Baltih iránt nem érdeklődik,

t&JjülÖZÖ Qaz saját magát károsítja meg.

utf* Árjegyzékünk, valamint a modern kézi-separatorokról irt birá- 
W? latunk érdeklődőknek ingyen és bérmentve rendelkezésre áll. "Wa

^atak ^usMn yilagtjar ^altik-Separntor
központ Budapest, VI. kerület, Jlndrássy-út 22. szám. i»38
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Száílitunkteljes tejgazdasági berendezéseket.
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Ifj, NAGEL OTTÓ könyvkiadóhivatalában Budapest, 
VIII. ker., Muzeum-körut 2. szám (a Nemzeti Színház bérházában) megje

lentek és kaphatók:
Ahn Ferencz dr. Gyakorlati tanfolyam a német nyelv gyors és könnyű megtanulására. Az 

eredeti után irta Nagy Lajos. 14-ik kiadás, magyar betűkkel 1 kor. 60 fillér.
Angyal Ignácz. A kerékpár kezelése, IV. bővített kiadás, képpkkel 60 fillér. 
Gyulai Béla dr. Nőnevelés. Útmutatás a nőnevelésben 1 kor. 60 fillér.
Halász Sarolta. Gyermekkerti csokor. Dalok, szavalmányok, párbeszédek és társasjátékok 

gyermekkertek és óvódák számára. 2. javított kiabás, kötve 1 kor. 50 fillér. '
Hegyes! József. Házi czukrászat. V. bővített kiadás. Diszkötésben 3 kor. — Előétkek. IV. ja

vított kiadás. Diszkötésben 3 kor.
Hrublay Emil. Tyúktenyésztés 3 kor. — Lúd- és kacsatenyésztés 2. kor. — Pulykatenyésztés 

2 kor. _  A baromfitenyésztésre vonatkozó általános tudnivalók 1 kor.
Knorr Alajos, ö nugyvéd, vagyis gyakorlati útmutatás jogügyletek elintézésére, okiratok s be

adványok szerkesztésére a legújabb törvények alapján, 450 iromány-példával. VI. teljesen 
átdolgozott kiadás. Fűzve 10 kor. Vászonba kötve 12 kor. — Magyar általános levelező és 
házi titkár. Gyakorlati útmutatás a közéletben előforduló mindennemű családi és más leve
lek, kereskedelmi és üzleti fogalmazványok és folyamodványok helyes szerkesztésére. 
Számos példával felvilágosítva. Fűzve 6 kor., aranyozott vászonkötésben 7 kor. 20 fillér.

Eőváry János. Vadásznaptár 1905. évre, Díszes vászonkötésben 1 kor. 60 fillér.
LakatOS Károly. Az erdei szalonka és vadászata. Fűzve 4 kor., diszkötésben 6 kor. — A va

dászmesterség könyve. Félbőrkötésben 16 kor.
Floetz K, dr. Elemi franczia nyelvtan. Szerző »Elementarbuch« czimü művének 33-ik kiadása 

után átdolgozta Nagy Lajos. 2. javított kiadás 1 kor 60 fill. —Syllabaire framjais. A fran
czia nyelvtaditás első foka. 3 kiadás. Átdolgozta Isoz Emil. Kötve 1 kor. 20 fill. — Con- 
jugaison fran^ais. Második fokozat a franczia nyelvoktatásra,’ olvasókönyvvel és szótárral. 
Fordította Kubinyi F. A. Kötve 1 korona 60 fillér.

Váradi Antal dr. Az aesthetika rövid kivonata 1 kor.
Vikár Béla. Virágmesék. A képeket rajzolta Kreidolf Ernő. Gyönyörű színes művészi illusz- 

trácziókkal, a legszebb magyar képeskönyv 6 kor. 1450

SzéRelyhidon.
Eladásra kerül:

fii

üj könnyű Zongoradarabok.
Daál TJrvnY> Magyar Tánczképek : Andalgó, Palotás, &
Udcll JuLvIlI . Toborzó . , ......................2 kor. £

Dnldini I? 6 Divertissement: Valse — L’accolade— &
JL U1U.1111 D. Oiseaux de passage — Marche des lilipu- 

tiens — Barcarolle — Temps pluvieux darabja 1 kor. u
QilrlAc Alkiopf Suite Mignoné Terefere— Scherzo— &
ÖlKlUb AlUül L. Balon — Est a hegytetőn — Bölcső- 

dal — Gavotte, darabja......................................1 kor.

s. Paál. . 3 könnyű magyar ábránd. I—III. füzet á 2 kof.‘)éi& 
' sj 

b r gí
g \iadja: ESERY BÉLA zenemííkerBskedése |
ff BUDAPEST, Andrássy-út 12. 1402 n. I

ML

2 éves zöld ojtvány,
a mely idősebb ültetések hiányai pótlására is kitűnő sikerrel használható.

Riparia Portalison, Erdei, Bakar, Bihari, Alanttermő Szlankamenka, 
Juhfark, Gohér, Olasz Rizling, Mézes, Ezerjó, Sárfehér, Chasselas blanc és 
rouge, több elsőrendű fajban, Kadarka, Nagyburgundi, Oporto.

Rupestris Monticolán, Fehér Bakar, Ezerjó, Olasz Rizling, Szlanka- 
menka, Chasselas, Oporto.

Fásojtvány:
Riparia Portalison, Casselas 6, Muskotály 9 fajban, Szeinendriai, Ca- 

labriai, Argentin, Overnyi hamvas, Medoc noir, Génuai, Damascusi, Kossuth 
Lajos, De la Palestina, Ezeréves, Malakoff Usum, Delaware, Madelaine 
Angevine és Royale, Kecskecsecsü piros, fehér és kék színben.

Rupestris Monticolán, Olasz Rizling.
Amerikaiakból:

Riparia Pirtalls, sima (I. oszt. 200,0U0 drb. valamint gyökeres II.) 
leszállított olcsó áron.

Rupestris Monticola sima és gyökeres. .
Sima vesszőmet vastagság és hosszuságmérő pontos használatával’ 

napszámban Jkellő ellenőrzés mellett vágatom, úgy, hogy annak minden 
szála beojtható.

Európaiak:
Bakar, Olasz és Rajnai Rizling, Sárfehér (Alföldi), Tramini, Oporto, 

Carbenet franc és Sauvignon sima és gyökeres. ■ ■
Erdei, Ezerjó, Zöld-Szilvámból, sima Összes említett fajtákból szá

lanként kiválogatott ojtóvesszőt is szállítok.
Több elsőrendű fajta Chasselás, Damascusi, Passatutti, Muscat Lu- 

nel, Muscat Ottonel és 20 fajta különleges csemegéből gyökeres fajtisztán.
z delaware.

Ezen, utóbbi időben igen keresett fajtából (a melyet éppen ezért a 
hozzá hasonló Othellóval, sőt akárhány esetben közönséges európai vesz- 
szővel keverve kap a rendelő) úgy sima, mint gyökeres vesszővel absolut 
fajtisztán szolgálhatok. Bormintát külön e czélra szolgáló fadobozban ’/4 
vagy '/„literes üveggel 1 illetve 2 kor. ellenében szállítok. /

Saját termésű 1904. évi piros és 1901., 1903. 1904. évi érmelléki 
fehér borral 50 litertől felfelé szolgálhatok, liter minta 1 kor.

Összes czikkeimnek a telepen leendő' átválasztásába készséggel 
beleegyezem. •

Árjegyzékemet, mely az idősebb ültetések hiányai po'tlásának biztos 
sikerrel járó egyszerű módját s a Delaware részletes ismertetését tartal
mazza, ingyen és bérmentve küldöm meg. 1510

©—  e ■ © . ©- ■■ ®
Rlíí/ífff szer®ny igényű, nőtlen okleveles g zdász és
L111UM szőlész, ki a tehenészetben és hizlalásban is

. ....... - jártas. Czim a kiadóhivatalban. — 1523.

Legújabb, könnyű hajtású, egyszerűen kezelhető és nagy munkabírású 

„TUBULÁR" tej fölöző gépek kézi és gőzhajtásra, 
S^eesRavágó és RépavágógépeR vitelben készülnek

- - --------------—

sála ......... _ ______

leváló munkabírású „RAI®II>66 daráló gépek és
TENGERI MORZSOLÓK kézi és eröműhajtásra.

------- ee__ ■ Burgonyamosó és osztályozó gépek, . .:.:r=----------

TAKARMÁNYFÜLLESZTŐK, TELJES TAKARMÁNYBEREN
DEZÉSEK, EKÉK, BORONÁK, ROSTÁK, KONKOLYOZÓK,

i. gépgyárában EOSWO.

Bevált hírneves „MOSONI DRILL44 “Ért Sorvetögépek.

Főraktár: BUDAPEST, VI., Váczi-körút 57/a.
1333

Négyes-kocsist keresek,
jó bánásmodorú, tanitni tudó, szerény, szolid, 

józan és megbízhatót.
Czimem: „T.-nak, post. rest. Borosjenő 

(Nagytamánd),“ 1520

hova önloirását és igényeit tudassa.

Sárga Orpington keltető tojásokra 
megrendeléseket elfogadok. A tojások 
ára darabonként 1 korona. Legkisebb 
megrendelés 12 drb. Csomagolás külön 
e célra készült ládikában 1 korona

... ---- --------

A vételár és csomagolási dij előre 
beküldendő. — Cim : (1507.)

Ordödyné Mailíitli Gizella

BUDAPEST, IV., Muzeum-körut 7. sz.
W ww WM ’W">' W»" ■ I > '""W



AZ ,E. G. E.‘ TAGJAI INGYEN KAPJÁK.
ELŐF. ÁR: 1 ÉVRE 12 KOR., l/3 ÉVRE 6 KOR, 

1'4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: 
KOLOZSVÁR, PETŐFI-UTCA 7. SZÁM. 

MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ.

KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI HETILAP.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET ÉS ERDÉLYRÉSZI GAZDATISZTI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.
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A földbirtok árának befolyása a 
gazdaság intensitására.1)

I.
Ha a földjáradék keletkezését kutatjuk, 

nem nehéz belátnunk, hogy ez a termelési 
költségek közötti különbségre vezethető vissza.2) 
A termelési költségek különbözőségét pedig 
valamely földbirtokon első sorban a föld ter
mészetes használati értékének tényezői: a föld 
termékenysége és geographiai helyzete okoz
zák.3) A föld termékenysége azonban a leg
több esetben összefüggésben áll a gazdaság 
intensivitásával, a birtok helyzete pedig szin
tén befolyással bírhat a művelés intensivebb 
vagy extensivebb mértékére s igy a földjára
dék szempontjából sem lehet közömbös az 
intensitás kérdése.

Nem lesz azonban fölösleges e helyen 
arról szólanunk, hogy mi a lényege a gazda
ság intensitásának ? Nem fölösleges ez azért, 
mert egyes, gyakran kiváló hírben álló mező
gazdasági vagy nemzetgazdasági irók munkái
nak olvasása közben igen gyakran arra a 
meggyőződésre juthatunk, hogy az egész in- 
tensitási elméletet, s főleg Thünen korszakot 
alkotó munkáját az „i.solirter Staat“-ot még 
ma is félreértik és helytelenül értelmezik.

Elismert tény, hogy az egyes birtokosok 
a legkülönbözőbb gazdasági rendszerek mel
lett gazdálkodnak, elismert tény, hogy még 
az egy-egy összefoglaló osztályba sorozható 
egyéni gazdaságok is annyira változatosak, 
miszerint éles különbséget lehet tenni közöt
tük, de általános az jellegzetes vonásokat 
mégis mindenkor fel fogja tüntetni az a fok, 
amelyen a gazdaságban alkalmazásba vett 
munka értéke nyugszik. így, ha a területegy
ségre vonatkoztatott tőkehasználat, illetve a 
területegységenként alkalmazásba vett munka

’) Részlet egy nagyobb tanulmányból, mely a föld
járadék és az intensitás egymásközö.tti viszonyát tárgyazza, 
s főleg Thiiwen elméletével foglalkozik.

Erre Anderson mutatott rá legelsőbben 1777-ben 
„An inquiry intő the natúré of the corn laws“ cimű mun
kájában. Multhus (An inquiri intő the natúré and progress 
of rent and the principles, hy which it si regulated. 1815.), 
Ricardo (Principles of Political Economy and Taxation. 
1817) és Thünen (Dér isolirte Staat in Beziehung auf die 
Lanpwirtschaft und Nationalökonomie etc II. kiad 1842} 
etb. ezt mind elismerik.

Thünen szavai is mutatják : Die Landrente eines 
Guts cntspringt aus dcm Vorzug, den es durch seine Lage, 
odor durch scincn Bódén besitzt. Dér isolirte Staat in 
Bestehung auf die Landvvirtschaft und National-ökonomic 
stb. II. kiadás. Rostock 1842.) I. rész 228. old. 

mértéke nagyobb, intensivebb üzemről, belter
jes gazdaságról szólunk, ellenkező esetben 
pedig, ha a területegységre eső üzemtőke 
mértéke alacsony, extensiv külterjes üzemről.

Ez a gazdaság intensitásának egyedüli 
ismertető jele, nem pedig az, amit igen sok 
szakember ennek vél: az üzemtőke és a föld 
mint tőke, értékének egymáshoz való viszo
nya. Az egyedül mértékadó az intensitás 
fokának megállapításánál csakis a terület
egységre vonatkoztatott üzemtőke absolut 
nagysága.

És íme, báró Goltz Tivadar, a bon-pop- 
pelsdorfi gazdasági akadémia igazgatója úgy 
nagy munkájában, mely „Handbuch dér land- 
wirtschaftlichen Betriebslehre" címen 1886-ban 
jelent meg, mint a Schönberg-féle kézikönyv
II. részében kiadott tanulmányában határozot
tan ügy állítja oda az intensitást, hogy annak 
ismertető jele „wenn im Verháltniss zum 
Wert des Grundkapitals das Betriebskapital 
hoch, extensiv dagegen, wenn das Betriebs
kapital niedrig ist. (73. old.) Épp igy adja a 
jénai akadémia igazgatója, Edler az intensitás 
defintióját, amely szerint: „extensiv ist die 
Wirtschaft, wo das Betriebskapital gegenüber 
dem Grundkapital niedrig ist.4) — Koscher, — 
aki „Ideen zűr Politik und Statistik dér Acker- 
bausystemé“ cimü értekezésében (Archív für 
politische Oekonomie 1845.), majd később rend
szeres munkája második kötetében Thünen 
megjegyzése szerint az „isolirter Staat" alap
gondolatát először értette meg valójában, sem 
adja az extensiv és intensiv gazdaság kime
rítő meghatározását, csak annyit mond, hogy: 
„De Ackerkbausysteme, welche den Factor 
dér Natúr möglischt ungemischt wirken las- 
sen, nennen wir extensive; diejenigen, welche 
an Grundstücken möglichst zu sparen suchen, 
intensive.6) Roscher e meghatározása bár nem 
kimerítő, mégis jobb és elfogadhatóbb mint á 
Goltz báróé vagy Edleré, avagy egy egész 
csoport újabb nemzetgazdasági iróé, mert nem 
köti magát a föld és az üzemtőke értéke 
közötti semmiféle arányhoz, amelyet ezek az 
intensitás mértékére irányadónak felvesznek.

Hazai íróink közük Kautz Gyula, bár 
több helyen szól „Nemzetgazdaságtan“-ában

x) Előadásai után készilctt jegyzeteim az 1902—903. 
tanév nyári semestercből.

Nationalökonomik des Ackerbaus. 23. §. bevezető 
sorai.

Megbízható tisztaságú és cstral^épes
| gazdasági’, konyhakerti’ és Dirágmagnak |
ü ------------------ ■-------beszerezhetők a -•---------------------------------------------- ---- -----   £!J

1 Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél Budapésf, V., fllkofmáni/’U. 31. |
B jeg,37’zélcet Iri’vána.tra. ingyen és ‘bérmentve lzin.ld.in.njk- 1B
IMIM
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KÖHLER ISTVÁN tűzoltószer-, szivattyú- és gépgyára
1466

Gyár: X., Kőbánya, Felső Vaspálya-utcza 5. BUDAPEST, Iroda ®s mintaraktár: VII., Erzsébet-körut 34.

Fecskendők, kútszivattyuk, szívó- és nyomó-tömlők, létrák, fáklyák jelző szerek, 
egyéni felszerelések. — Árjegyzék és költségelőirányzatokkal díjmentesen szolgál.

(ezelőtt GEITTNER és RAUSCH-ezég tulajdona) r
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az extensiv és intensiv rendszerről (pl. 110. 
és 116. old.), meghatározást csak annyiban 
ad, hogy kijelenti, miszerint a „külterjes rend
szer leginkább a természeteröre támaszkodik/ 
Földes Béla nagy munkájában szintén nem 
ad kimerítő definitiót: „A termelés azon rend
szere, mely főleg a természetre támaszkodik, 
külterjesnek, azon rendszer pedig, a mely a 
tőkére, vagy a munkára, vagy pedig mind a 
kettőre támaszkodik, belterjesnek neveztetik.6) 
Mezőgadasági íróink közül Thünent, úgy látszik, 
Hensch Árpád értette meg legjobban, aki 
„Jószágkezelés-és berendezéstan6 című (1894.) 
munkájában a Thüenn-féle elmélet keretében 
mozog.7)

") Társadalmi gazdaságtan. II. kiadás. I. rész 146. 
oldal

. ’) Idézett munkája 168. és következő old.
8) Például azt a gazdaságot, melynek egy-egy hold

jára 100 korona átlagos üzemtőkét vettünk alkalmazásba, 
e szerint intensivebbnek kellene mondanunk, mint azt, 
mely holdankint — mondjuk — 210 korona átlagos üzem
tőkével rendelkezik, mivel ha az előbbi esetben a föld 
értéke holdanként 300, az utóbbiban pedig 700 korona, 
az üzemtőke és a föld értéke közötti viszonyt amott a 
33.33%, itt meg csak a 30% fejezi ki.

Az intensitásra egyedül mértékadó csakis 
a területegységre vonatkoztatott üzemtőke ab- 
solut nagysága. Csakis igy lehet, ily alapon 
megérteni a Thünen-féle elméletet a maga 
nagyságában, melynek kiindulási pontja az 
intensitás mértékének meghatározásánál sehol 
sem visz a föld értékének, mint az intensitás 
fogalmának megállapításához szükséges fak
tornak a vizsgálatba való bevonásához A 
Goltz báró és társai defintiója-alapján ellent
mondó következtetésekhez juthatni;8) az pedig 
természetesen más kérdés, hogy lehet-e az 
„intensiv" és „extensiv" fogalmakat absolut 
értelemben használni, mert nagyon könnyen 
megérthető, hogy ott, ahol váltógazdaságra 
tértek át, ott a háromnyomású gazdaság már 
az extensiv üzem jellegét ölti magára, s ter
mészetes, hogy egy és ugyanazon gazdasági 
rendszerben is lehetséges intensivebb és exten- 
sivebb alak, mert, aki a legelőgazdaságnál a 
10 forgó közül négyet legelőül ugaron hagy 
és csak hatot használ szántóföldnek, az ex- 
tensivebben gazdálkodik, mint az, aki ugyan
ezen gazdasági rendszerben csak két forgót 
hevertet ugar gyanánt.

Az intensiv gazdaság nagyobb termelési 
költségeket, mint Földes oly találóan mondja, 

nagyobb termelési „áldozatokat" tételez fel, 
mint az extensiv, legyen az előboi akár tőke , 
akár pedig munkaterjes; de a nagyobb áldo
zat kell, hogy kiegyenlítését találja az állan
dóbb tiszta hozadékban. Azonban a csökkenő 
produktivitás törvényéből folyólag termé
szetes, hogy csupán akkor lehet értelme az 
intensiv gazdálkodásnak, ha az ily ter
melésből származott értéktöbblet, szemben az 
extensiv gazdasággal, a belterjes gazdaság 
okozta költségtöbbletet, a nagyobb áldozato
kat megtéríti, vagyis a termelés „innen marad 
az ökonómiai határon". A „law of diminishing 
returns", a csökkenő termelékenység törvénye 
képezi az intensiv termelésben, ennek a végte
lenségig való terjesztésében az egyedüli gátat. 

A csökkenő termelékenység törvényét 
azonban annak a pontnak is tekinthetjük, 
amely az üzem intensitása és a földjáradék 
között fennálló összefüggést még szorosabbá 
teszi, mert ezen a ponton kell a gazdaság 
intensitása és a földjáradék kölcsönös egymásra 
hatásainak szükségképpen áthaladniok. A mező
gazdasági üzem intensjtása a csökkenő ter
melékenység törvénye következtében hat be a 
földjáradék eltolódására, ami természetesen 
nem mondja egyszersmind azt is, hogy a 
járadék emelkedésére vagy csökkenésére egye
dül csak a gazdálkodás intensiv vagy extensiv 
volta birna befolyással. Az az ökonómiai határ, 
amelyen túl a termelékenység sa.hozadék csak
ugyan csökken, ahol a termelésre fordított 
áldozatokkal már nem áll arányban a hozadék 
— az nem valamely fix, állandó, hanem a 
termék piaci ára után igazodó határvonal. Itt 
a punctum saliens: a csökkenő hozadék tör
vényeinek hatása csakis akkor áll be, ha 
a piaci ár egy bizonyos színvonalon alól 
marad. Ez: a termelvények piaci árának 
kérvése a legfontosabb kérdés az intensitás és 
a földjáradék egymásra gyakorolt hatásának 
vizsgálatánál.

Mi azonban e helyen, miután terünk azt 
meg nem engedi, mellőzzük a piaci áralakulás 
befolyásának vizsgálat alá vételét és egy 
eddigelé kevesebb figyelemben részesített kér
dés felé fordulván, azt kutatjuk, hogy minő 
hatása van a földbirtok árának, s ez ár hul
lámzásának az üzem intensitására és általa a 

l földjáradékra ? Kovács Gábor.

Válaszok
a * Tapasztalataim a répalevél bevernie lésnél* 

cimü közleményre.
Megvallva az igazat: répalevelet én sem 

vermeltettem. Hanem csalamádét, bükkönyt, 
lóherét s más szálas zöldtakarmányt igen 
gyakran, melyek rendesen sikerültek is.

Az uradalomnak az egyik, kezelésem 
alatt levő gazdaságában évek óta termelek 
cukorrépát. A szedés alkalmával levágott le
veles répafejet (répatarlót) a fagyos idők be
állta előtt igás-, tenyész-szarvasmarhákkal 
meg szoktam etetni. És pedig azon egyszerű 
okból, mivel azon őszön a répaszedés ideje 
alatt másféle zöldtakarmányaink mind elfogy
tak. És továbbá még azon okból is, mert költ
ségesnek találtam annak télire való eltevését 
oly időben, amikor a legtöbb, értékes, de sür
gős munkák azon időben szoktak összehal
mozódni. És még az is, hogy az istállón, s 
folytonosan nagy munkát végző igás ökreink
kel nem kell megétetnünk a téli, már száraz 
takarmányunk bizonyos részét, de miután a 
múlt évben nagyon kevés taKarmánykészle- 
tünk nekünk is csakúgy miut másoknak; 
kénytelen voltam póttakarmányról is gondos
kodni. Többek között a cukorrepatarlót is el
tétettem télire.

Az eljárás nagyon egyszerű. Sok gazda 
nagyon jól tudja; de azoknak, kik még nem 
tudják, röviden elmondom, úgy, ahogy én a 
múlt évben a cukorrépatarlót összehordtam.

Én egy eddig répaszeletnek használt 20 
méter hosszú, 4 méter széles és 1 méter mély 
teknő alakú gödröt kitakarittattam, illetve 
átalakíttattam. T. i. ama gödörnek mind a 
négy szembe fekvő párhúzamos' oldalait füg
gélyesre, a fenekét vízszintesre csiszoltattam, 
vagyis egy szabályos négyszögű ládához ha
sonlóvá alakíttattam. És pedig azért, hogy az 
önsúlyánál fogva is lefelé nyomuló kérdéses 
répahulladék minden oldalról egyenletesen 
tömörülhessen a gödörbe; mert egy alkalom
mal a teknő alakú gödörnél a rakás alkalmá
val előfordult az az eset, hogy a takarmány 
a gödör szélén a legalsó réteg kinyomult — 
mert rakás közepére több jutott s igy gyor
sabban is súlyosbodott a fenék felé. Az igy 
félre nyomult részeket azonnal le is vágattam 
s fölhányattam a kazal tetejére; s ha ott 
hagytam volna, elpusztult volna. A gödör két 
végén a löldet menedékesre vágattam, hogy 
a szekerek a hordás alkalmával a répakazalra 
mehessenek s onnan könnyen ki is mehesse
nek s a szekerek súlya gyorsítsa a rokkanást. 
A kazalra a hordáskor csak négy embert ren
deltem, kik rázogatva terítették a répahulla
dékot, hogy minden helyre egyenletesen jus
son. Mikor a rakás a föld színét elérte, a fo-

iiolozswáH Takarékpénztár és Eülüallbank t.
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Legnagyobb választék és legjutányosabb i 
árián kapható.

Divatos férfi ingek, alsó-nadrágok, gallérok, ■ 
kézelők és finom angol és francia zsebkendők. | 
Női len és chiffon ingek, bugyigók, szoknyák, ' 

háló ingek és kabátok. •
Fin és leányka fehérnemű minden nagyságban 

és minőségben állandó raktár. i

Sárga Kristóf
fehérnemű, vászon és szőnyeg nagy raktára

Kolozsvárit, Deák Ferencz-u. 3. j

Matrac, paplan, pokróc, valamint mindenféle 
ágyhuzat szakszerűen készítve, olcsó árban 
— található. ......

Minden fajtájú és nagyságú szalon, ebédlő és 
futószőnyeg, gyapjú és csipke függönyök.

Amerika önműködő ablak-roletták egyedüli 
főraktára. .......

gatok arra többé nem mentek föl, hanem ol
dalaihoz állva hányták tovább mindaddig, mig 
az egész rakomány a gödör fenekétől 5 méter 
magasra emelkedett. Utoljára a béresek s azok 
kisegítői a kazalt jól megtapodták. Az igy 
bevégzett kazal 10 napig földeletlen maradt 
azért, hogy az időnkénti nyomulás által any- 
nyira sülyedjen alá, hogy a szekérrel odahor
dott földet a béres is könnyen fölhányhassa 
a kazal felső felületére, s igy kevesebb 
költségbe is kerül a földelése. Én aztán a 
szénakazalok tetejéről lekerült száraz sátéval 
30 cm. vastagnyira beíödeltem, jól megtapos- 
tattam, s erre aztán jött 35—40 cm. vastag 
földréteg. A nyomulás, illetve a préselés folya
mata 2 hónapig tartott, amikor az egész ta
karmánytömeg magassága egy méterre apadt.

A kazal rakásánál a fő figyelem az le
gyen, hogy minden szembe fekvő oldalokkal 
párhuzamosan haladjanak fölfelé a rakás 
alkalmával, vagyis a fenék területén elhelye
zett takarmány tereméje akkora legyen, mint 
a felület térfogata. Például amint ezen ábrá
nál látható: a, b, c, d, alsó terület térfogatának

a b

akkorának kell lennie, mint a c, d, f. é, felső 
terület térfogata. A gödör hossza, melybe a 
répahulladék rakatott, 20 méter, szélessége 
4 méter, tehát a térfogata (20 X 4) 80 [~j mé
ter, a köbtartalma pedig, amidőn az 5 méter 
magasságra emelt kazal egy méterre szállott, 
80 köbmétert tenne (80 X 4 X 1).

Azonban lehet ennél nagyobb, vagy va
lamivel kisebb rakomány is. Megjegyzem, 
minél nagyobb térfogattal bir valamely zöld 
takarmányos kazal, annál biztosabb, illetve 
annál sikerültebb póttakarmányhoz jutunk.

Azonban nem zárom ki azt sem, hogv 
a föld felszínére is ne lehessen oly módon, 
mint ahogy leírtam, takarmányunkat biztosí
tani. Legtöbb gazda ez utóbbi módszert gya
korolja, de én, szerény nézetem szerint, biz 
tosabbnak tartom az általam fent jelzett 
mód szerinti eirakást. És pedig azért, mert 
nemcsak a felső felülete kap födtakarót, ha
nem miudenik oldala; amennyiben a rako
mányunk összetömörűlésének befejezése után 
a föld színéig ér, s igy minden oldalról na- 
goyobbára légmentesitve van. De ha nem 
érné el a föld színét a rokkanás befejezése 
után sem, vagyis ha nem sülyedne annyira 
le, hogy mindenütt érintené az oldalfal, akkor 
a takaratlan maradt részeket szalmával vagy 
odahordott földdel pótoljuk.

Amely napon Bárrá Mózes jelzett 
cikkét olvastam a lepban, még azon órá
ban megrendeltem egyik uradalmi gulyás
nak, hogy kezdje meg az általam már emlí
tett, répatarlóval telitett vermet s étessen 
belőle. En is megjelentem. Reményem telje

sült, A felső réteg kissé barna. Az alábbi 
zöldes sárga. Az alsóbb rétegek egészen élénk, 
vagyis természetes zöld színűek. Az ökrök, 
tehenek, mint bármely más egészséges száraz 
és zöldtakarmányt jó izűen fogyasztották el.

Hanem még annyit- válaszolok, hogy 
száraz takarmányt zöld takarmánynyal, pláne 
csupán répalevéllel több időre elvermelni vagy 
egyáltalában téli fogyasztásra raktározni nem 
célszerű. Csak akkor találom helyesnek, ami
kor 2—3 nap múlva bizonyos fokú erjedési 
folyamat alatt a tápanyagok emészthetősége 
bekövetkezett s azt mindjárt fel is étettetné. 
Például hizlalások alkalmával szoktam poly- 
vát, szénaszecskát, cukor-takarmány-répasze- 
letet tengeri liszttel fülleszteni, amely keve
réket akkor fogyasztottak el, amig azon ta
karmányok erjedési folyamata nem ment át 
túlságba, vagy közönségesen kifejezve, nem 
romlott el annyira, hogy erős, kiállhatatlan 
szaga miatt is semmiféle állat nem eheti meg.

Én azt hiszem, hogy a fölsoroltakban 
Bárrá kérdéseire megfeleltem. Ha csak
ugyan még más gazdatársam ennél job
ban megfelelt, vagy meg fog felelni, már 
rám nézve is nagyon jó szívességet teljesített 
vagy teljesitend. Mert hát az eszmecserék is 
tanítanak.

Radnóth. Balogh Gergely.

Az Erdélyi Gazda 10. számában Bárrá 
Mózes „tapasztalatait a répalevél bevermelé- 
séről" leírva, panaszolja, hogy marhái nem 
eszik meg. Erre nézve, miután arra hívja tel 
a gazdákat, hogy e lapba közöljék válaszukat, 
én leirom az én véleményem és az én répa
levél eltevési módomat.

A répalevél eltevése kétféleképpen lehet
séges, veremben és egyszerűen földszint ka
zalba rakva. Én mindkettőt próbáltam, mind
kettő jól sikerült, mindkettőt megették álla
taim. de azért a földszint kazalba rakást cél
szerűbbnek tartom azért, mert nem olyan 
szagos, szinte kellemes illata van, s az állatok 
jobb szívvel megeszik. Bárrá úr helyesen rakta 
össze a répalevelét verembe,' csak a buza- 
polyvát és töreket nem kellett volna közé 
rakni, mert az rontotta meg. Ha csak tisztán 
a répalevelet rakja verembe az általa irt mó
don és leföldelésseJ, úgy sikerült volna, csak 
a leföldeléssel kell szabály szerint dolgozni, 
ugyanis mikor 25 —30 fokra felmelegedett, ak
kor kell a földet rárakni először egy vékony 
réteget, később 1—2 nappal még egy réteget.

Én éppen most etetem 49 darab tulok
kal a földszint összerakott répalevelet, melyet 
következőképp raktam össze 20 hold cukor
répának leveléből, mely levelek répafejjel 
együtt voltak a répáról levágva. 5 méter szé
les és 8 méter hosszú kazlat kezdettem, alája 
persze egy kis szalmát téve s ügyelve, hogy 
egyenlő taposással egyenesen emelkedjen min
den oldal, egy nap összeraktam az egészet, 4 
méter magas kazal jött ki, melynek közepét 
kissé dombosán rakva, beszalmáztam a tete

jét s úgy hagytam 48 óráig. Akkor tettem rá 
0-25 méter vastag földréteget, ettől számított 
48 óra múlva újra 0-25 méter vastag földet, 
s ezen eljárásom után kitűnően sikerült s 
annyira szeretik tulkaim, hogy a mostani szűk 
takarmányvilágban, mikor pláne heverő mar
hával csak töreket és poiyvát etetünk, mióta 
megkezdtem a répalevél-adagolást, egyebet 
nem is akarnak enni — s igy most már itt 
van helyeapolyva és törekkeli összevegyítés
nek nem a berakásnál — tehát adagolás előtt 
össze rázatom a répalevelet polyva és törek- 
kel s kitűnően eszik s ahogy cselédeim mond
ják, még kinyalják a jászlot utána. Minden
esetre az összerakásnál ügyelni kell arra, hogy 
a répalevél ne kerüljön a kazalba földesen, 
hanem jól megrázva tisztán s az elfonnyadt, 
megszáradt levelet is ne rakjuk közé, hanem 
csak ami zöld és nyers. A leföldelést pedig a 
felmelegedés után azonnal, mielőtt még erje
désbe menne a répalevél kell eszközölni, hogy 
azt megakadályozza. A Bárrá úr berakásánál 
az lehetett az ok, hogy úgy a répalevői, de 
inkább a közzétett törek kezdett erjedni vagy 
jobban mondva elrothadt. Földszint össze- 
rakásnál annyi hátrány van, hogy a szélein 
kereken elrothad 10-15 centiméternyire, de 
ez egy nagy kazalnál kevés percent, ezt azon
ban kipótolja az az előny, hogy nem oly sza
gos, mint a bevermelt és könnyebb a vele 
való bánás, nem keli veremből kihányni, a 
földet is csak letaszítja róla s egyszóval köny- 
nyebben hozzájut az ember etetéskor.

Bethlen-Szt.-Miklós.
Lő fi Endre.

Vermelt kukoricaszár s annak téli 
takarmányozása.

Az „Erdélyi Gazda" folyó évi február hó 
26 iki számában közre adtam a „Bevermelt 
szilvamoslék, mint sertés takarmány" című 
közleményemben, a vermelés keresztülvitelét 
s annak takarmányozásával elért eredményt, 
jelen cikkemben röviden vázolni akarom a 
kukoricaszár bevermelésének a lapusnyaki 
uradalomban alkalmazott módját, valamint a 
vermelt szecska etetése által elért eredmé 
nyékét.

Ugyanis az idei szűk esztendő kőnysze- ' 
ritő hatása alatt a gazda, minden elképzel
hető módon, csak arra törekedett, hogy na
gyon is szűkében levő takarmánykészletőt 
valamiképp szaporítsa, quantumát nevelje.

Ki gondolt volna eddig arra, hogy a 
szőlővenyigét, vagy az acélrugós kultivátorral 
kitépett tarlót, különböző eljárások alá vetve 
s póttakarmányok hozzáadása által, állatai 
számára élvezhetővé tegye.

De az általánosan takarmányozásra hasz
nált kukorica szárra sem fordítottunk eddig 
figyelmet. Öszszel levágtuk, betakarítottuk, 
kúpokba raktuk s télen rágott belőle a marha 
amennyi neki jól esett s a többi, mint ízék 
az alomba, onnan a trágyára került.

Szalay (Btjuía |
Műszaki-gazdasági cikkek, gépolaj és J 

[K3T vetőmagvak. V 
-----nagykereskedése, "OS 
Budapest, V., Perczel Mór-utca 2-ik szám. ú

Legjutányosabb árai: mellett szállít: arait ka mentességre államilag 

ólomzárolt Lóhere és Luczernamagot, 
bármilyen kis mennyiségben is, eredeti qtiedlinbiirgi 

fxST Répamaovakat, Bükkönyt, Nyúlszapukát 
s mindennemű takarmány- és gvepfiimagot, úgyszintén 

GÉPOLAJOKAT, KOCSIKENÖT, ZSÁKOT, PONYVÁT, 

LÓFOKKOCZOKu^T 
s minden egyéb gazdasági ezikket. tt.Mi
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A kukoricaszár téli elraktározásának a 
legtöbb módját megkíséreltük s eddig, mint 
a leginkább bevált eljárást, ászárnak kazalra 
rakását alkalmaztuk, amely eljárás mellett 
igaz, hogy az elromlás a minimumra redukáló
dott, mind amellett a legjobb szárból is álla
taink csak a levelet, címert, szóval a gyen
gébb s puhább részeket értékesítették, mint 
takarmányt.

S igy ment biz’ ez mindaddig, mig végre 
beköszöntött az idei szűk esztendő, s most 
már nem nézhettük behunyt szemmel, hogy 
mint megy — a különben télire teljesen jól 
el tett — kukoricaszárunk igen nagy % a> 
mint ízék, veszendőbe.

Jól tudtuk azt, hogy a takarmány méreg
drága lesz, s valaha kellett, úgy most igazán 
szükség van arra, hogy a rendelkezésünkre 
álló készlettel gazdaságosan bánjunk, elhatá
roztuk, hogy tengeriszárunk egy részét, az 
„Állattenyésztési és Tejgazdasági Lapokéban 
Rothmeyer jószágkormányzó úr által ajánlott, 
bevermelés útján raktározzuk. És mert a 
kukoricaszár bevermelésénél némi módosítást 
szükségesnek láttunk, nem tartom hiábavaló
nak az általunk végzett bevermelés rövid le
írását s ismertetését, mielőtt a kukoricaszár 
behordása kezdetét vette volna, eleve készít
tettünk — talajvíztől mentes helyeken — 
vermeket, 2 m. széles, 8 m. hosszú, ,l]/2 m. 
mély nagyságban.

A szárat egyenesen, egy félszerben fel
állított s benzinmotor által hajtott szecska
vágóhoz szállítottuk, ahol az 2 hüvelyk rövidre 
felszecskáztatott s mint ilyen — nagy polyva 
hordó kocsikon — a veremhez lett fuvarozva.

A verem fenekére, 50 cm. vastag, egyen
letesen elteregetett szecska réteget tettünk s 
azt 2%-os sósvizzel — rózsával felszerelt 
öntözőből — meglocsoltuk, 1 Q méterre 3 
liter sósvizet számítva, s azután alaposan 
letiprattuk.

Lataposás után újból egy réteg szecska 
jött meglocsolva s e műveletet folytattuk, mig 
a szecska a föld színe felé nem emelkedett 
172 méter magasságig.

A bevégzett szecskás vermet 25 cm. 
vastag szalmaréteggel lefedtük, de nem föl
deltük be.

Megjegyzendő, hogy egy-egy verem meg
töltését 2—3 nap alatt végeztük, hogy az 
alapos felmelegedést ez által is elősegítsük.

Midőn a szecska a veremben 45—50 fok 
Celsiusra felmelegedett, lehető gyorsan beföl
deltük 50 cm. vastag földréteggel.

A földet szintén letiprattuk, mi által a 
földrészecskék közűi a levegőt kiszorítjuk.

A verembe helyezett szecska melegségi 
foka a kazalhőmérővel, de más közönséges 
hőmérővel is könnyen ellenőrizhető.

Az ily módon vermelt szecska 8 hét 
múlva már etethető, mely idő alatt az erje
dési processus teljes befejezést nyer.

A jól kierjedt szecska színe barnás sárga, 
selyem fényű, puha tapintatú, kellemes gyenge 
savanykás ízű ős szagú takarmány, melyet a 
marha rendkívül szeret s mohó étvágygyal 
fogyaszt el.

A szecskázott kukoricaszár feltakarmá
nyozását megkíséreltük különféleképp.

Etettünk frissen vágott szecskát, 48 órai 
takarmánykamrába történt önfüllesztés útján 
elkészítve, tisztán répával keverten, továbbá 

búza, zabpolyvávai fülletve, sósvizzel öntözve 
stb., de egyiket sem fogyasztották állataink 
oly szívesen s oly jő étvágygyal, mint a ver
melt kukoricaszecskát.

Ami a napi adagolás nagyságát s meny- 
nyiségét illeti, legmegfelelőbbnek bizonyult 
naponként 1000 klgrm. élősúlyra, 30 klgrm. 
mely mennyiséget minden izék hátrahagyása 
nélkül jó ízűén elfogyasztják.

Az említett mennyiséget reggel s este 
adagoltuk, két egyenlő részben. A reggeli után 
kevés szénát, az esteli szecskaadag után jó 
minőségű buzaszalmát ad libitum.

Megengedem azt, hogy az általam felso
rolt esetési módban, a theoria által előirt, s 
szükséges tápanyagok helyes aránya talán 
nincs meg, de, hogy az a gyakorlatban telje
sen bevált, az factum, amit legjobban bizo
nyít az a körülmény, hogy a bevermelt szecs
kával etetett állataink nemcsak hogy kiteleltek, 
hanem jó kondícióban vannak, sőt mondhat
nám, meghíztak.

Az idén elért s teljes megelégedésünkre 
szolgáló eredmény tehát arra indította az 
uradalmat, miszerint jövőre 2 nagyobb kiadású 
szállítható szecskavágót szerez be, amelyeket 
a veremnél mótor által fog hajtatni — 
mi által a szecskának a veremhez való fuva- 
fuvarozása, miként azt az idén tettük, elesik 
— s 200 kát. holdon felüli tengeri vetésünk 
összes szárhozamát bevermeljük, mely eljá
rás egyszerűsége mellett, a lehető legjobb, 
aránylag a legolcsóbb s ha csak kevéssé is 
ügyelünk a bevermelésre, feltétlen megbíz
ható is.

A felsoroltakból levonva magunknak a 
konzequentiát, megállapíthatjuk azt, hogy:

1. A tengeriszár télire való elrakásának 
legbiztosabb s legjobb módja, a bevermelés.

2. Mondhatni, állandóan biztos, nagy
tömegű s jó takarmányt nyerünk, a kukorica
szár szecskában.

3. Nagyobb állatállományt leszünk ké
pesek kiteleltetni, általában tartani, aminek 
természetes folyománya, hogy nagyobb meny- 
nyiségű trágyát nyerünk, mi által földjeinket 
is jobb erőben tarthatjuk, s ezáltal állandó 
nagyobb jövedelmezőségét biztosíthatjuk.

így tehát azt hiszem, hogy mérlegelve 
az előnyöket, mindenki csak a bevermelés 
hasznossága mellett dönthet jóllehet a beverme- 
lős némi költség többletet jelent szemben a 
kukoricaszár egyszerű elrakásával.

Végre, midőn az általunk alkalmazott 
bevermelőst, s az eltett szecskával elért ered
ményt közlöm, egyrészt némi szolgálatot vélek 
tenni tisztelt gazdatársaimnák, másrészt ma
gam is aláírom s megerősíteni igyekszem 
Rothmeyer jószágkormányzó úr által a be- 
vermelős előnyössége mellett Jelhozott érveit, 
a melyet őszintén megvallva, annak idején 
magam is kételkedő Tamásként fogadtam.

Mártonffy Emánuel 
gazdatiszt

Az Ásványi-féle betét a kukoricaszár 
tépése és szecskázására.

A szaksajtó beszámolt a palicsi gépbe
mutatásról, melynek szenzációja az Ásványi
féle kukorica-szecskázó ős tépőgép betét volt. 
A betét nyitása az. hogy a dobnak vázára a 
dobverő lécek helyett hosszábaa hajlított sí

nek vannak rászerelve. A sínnek felhajlitott 
lapja ki van élesítve.

A kosár felső részén a lécek sűrű ék
alakú fogakkal vannak ellátva, a melyek lap
jukkal állanak, a dob forgása iránya felé. 
Ellenben a kosár alsó részén a lécek hosszá
ban vannak élezve. A hosszas próbálgatások 
vezettek a szerkezet Ilyen kialakítására.

Magától érthető, hogy ilyen szerkezet 
mindenféle cséplőgépbe behelyezhető. A csép- 
léshez használt kosarat kiveszszük és helyébe 
az Ásványi-féle kosár-betétet teszszük. A do
bot pedig a szeglet vasból álló késekkel sze
reljük föl a levett cséplő verőlécek helyőre.

Ezen egyszerűsége az Ásványi-féle talál
mánynak ad annak nagy becset. E mellett a 
munka teljes jósága és a teljesítmény teljes 
kielégítő volta.

Az Ásványi-féle szerkezet korszakalkotó 
a hazai gépipar fejlődésében és hatalmas elő
mozdítója a magyarországi takarmányozási 
viszonyok mellett az állattartásnak, mert a 
kukoricaszárnak mint takarmánynak kellő 
felhasználásával az állattartást emelhetjük; 
száraz években is állatainkat eltarthatjük, és 
a trágyatermelést ekként biztosíthatjuk. Eddig 
ilyen munkát csak az amerikai Shredder vég
zett; ezentúl jő hazai szerkezet áll majd ezen 
célra, is a gazdák rendelkezésére,

ZEZáiztartás.

+ A faggyú. Nálunk Magyarországon a 
főzéshez alig használ valaki faggyút, mert külö
nösen vidéken el sem tudják képzelni, miért 
kellene a zsírral takarékoskodni, mikor az ember 
disznót úgyis hizlal. Bezzeg érzi a városi ember, 
milyen drága dolog a zsir. A németek, angolok 
a disznózsírt alig használják. Nehéz is az ők 
gyomruknak a disznózsír. Teljesen elhagyni a 
disznózsír használatát, nevetséges tanács is volna 
nálunk, de ebben a nagy drágaságban azt hiszem 
mégis kellemes szolgálatot teszek az olvasóknak, 
ha egyet-mást elmondok a faggyú felhasználásé 
ról. Vannak ételek, amelyeknél a tisztán, gondal 
előkészített faggyú használatát a legkényesebb 
ízlésű ember sem veheti észre. Első sorban 
a marhasülteknél használható jól a faggyú, 
ezeknél ugyanis, főleg ha a hús kővé r termé
szetszerűleg van már úgyis, faggyú s egy
általán semmit sem határoz, fagygyúval sütjük-e 
meg, vagy zsírral. A faggyú előkészítése a 
következő: A legalkalmasabb persze a hízott 
marha veséje közüli faggyú. Legérdemesebb 
is venni, mert nagy tiszta darabokban kapha ó. 
A fagygyút mossuk meg gondosan, daraboljuk 
fel úgy, mint a disznó szalonnáját, tegyük 
lábasba, öntsünk alá fél pohár vizet és egy fél 
vöröshagymát tegyünk hozzá, minden kilóra 
számítva ezt a mennyiséget a hagymából. A viz 
megakadályozza, hogy a faggyú megfüstölődjék, 
mielőtt olvadni kezd, a vöröshagyma pedig a 
faggyú szagát veszi el. Ha kiolvadt a faggyú, 
vigyázzunk, meg ne barnuljon, idején szűrjük le 
s öntünk egy fazék tiszta vizet, dobjunk tbele 
egy hámozott krumplit s hagyjuk forrni az 
egészet egy jó negyedóráig. Ezután vegyük le 
a tűzről s tegyük hideg helyre. Ha kihűlt, a 
tetejéről leszedhetjük a megfagyott, tiszta fagy
gyút, az aljára tapadt puha részt azonban le
kaparjuk s az egész tisztát újból felolvasztjuk, 
hogy bödönbe önthessük. így elkészítve tiszta

Míg a jelenlegi lanyha irányzat tart, szállítok utolsó évi termésű, R W/ff
szavatolt csiraképes, amerikai és olasz-magtól ment, arankamentes- ■—OlIwCM

> X > > ségre államilag ólomzárolt • (stíriai heremagot) ®

80, 85 és 90 koronával 50 Kilónként clegysuly budapesti raktáramból

HALDEK magnagykereskedése, József Főherceg ő csász. és királyi Fensége 
udvari szállítója, BUDAPEST, VII., KÉR., KÁROLY-KÖRÚT 9. SZ.
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■—" - Kérj 6: 
a híres RADVÁNER-féle

kerti és. gazdasági magvak főárjegyzékét

RADVANER niagkereskeilésétől, JWsi, l Nádor-utca 8„
_________________  mielőtt magvakat rendel.

és tartós zsiradékhoz jutunk a faggyúban, 
amely ha nem is pótolja teljesen a disznózsírt, 
de nagyon sokszor helyettesítheti. Mint már 
emlitettem, főleg marha sülteknél feltétlenül jól 
használható, vigyázni kell azonban, hogy tálalás
nál a tál jól meg legyen melegítve, hasonlóképen 
a tányérok is, mert hamar fagy a faggyúval 
készített sült leve. Bő levű húsoknál, (pörkölt, 
gulyás) nem ajánlatos faggyút használni.

A faggyú kiolvasztásának egy másik módja, 
ha hagymát nem teszünk alája, hanem csak egy 
pohár vizet, úgy tesszük a tűzre. Még mielőtt 
ez elforr egészen, a faggyút — ha már jó 
puha —• szitán áttörjük, aztán tejben három 
negyed óráig főzzük. Nem kell sok tej, csak 
annyi, hogy a zsiradék jól főhessen benne. 
(Egy kg. faggyút körülbelül egy fél liter.) Ha 
kihűlt, leszedjük faggyút s ennek a zsiradék
nak az az előnye a másik fölött, hogy bármi
féle élesztős tésztához, kalácshoz vaj helyett 
használhatjuk, sőt disznó zsírnál határozattan 
jobb is e tésztában.

Használható még aztán a faggyú termé
szetesen egyéb ételekhez is, de itt természetes, 
az egyéni ízlés legyen az irányadó.

Az az egy bizonyos, hogy az itt fel
sorolt módon előkészített faggyúval szép egy 
pár koronát megtakaríthat az ember évente.

Üvegragasztó. Sokszor kerül rá sor, 
hogy üvegtárgyakat kell megrasztanunk, ámbár 
olyan tárgyaknak már, melyek rendes használat
ban vannak, nem sokat használ a ragasztás, mert 
ha meleg vízbe kerül, előbb utóbb széjjel megy. 
De dísztárgyaknál melyeket törölgetni szárazon 
vagy kissé nedves ruhával kell, kitünően be
vált ragasztás a következő :

Egy csészébe egy evő kanál 90% bor
szeszt és ugyanannyi erős borecetet öntünk 
ebbe 3 lap apróra tépett zselatint teszünk. A 
csészét betakarjuk s a tűzhelyre állítjuk egy 
forró vízzel telt edénybe. Óvatosak legyünk 
azonban, mert ha a tűz közelébe jut, a bor
szesz meggyulad. Ha a zselatin felolvadt s az 
egész tömeg sürü enyvszerű lett, a törött üveg 
széleit megmelegitjük, bekenjük a forró enyvvel 
és egymásra nyomják. Ezt gyorsan és ügyesen 
kell végezni a kifolyó enyvcserepeket pedig 
egy forró vízbe mártott rongygyal azonnal le
törölni, mert később nem tudjuk lekaparni.

A ragaszott tárgyat száradásig gondosan 
elhelyezzük, hogy széjjel ne essék, esetleg egy 
zsineggel átkötjük s ha már megszáradt, nem 
kell félnünk, hogy szétesik.

+ Hollandi hússaláta. Sokszor előfordul 
kivált nagyobb vendégségeknél, hogy a főtt 
hússal, ami a leveskészitésből maradt, nem 
tudunk mit csinálni. Jó felhasználása a kö
vetkező: Nem nagyon kövér főtt húst finomra 
vagdalunk (darálunk) és a következő levet 
készítjük hozzá: keményre főtt tojássárgát 
(egy tányérnyi húsra négyet-ötöt számítva) 
ecettel jól eldörzsölünk, azután Ízlésünk sze
rint olajat, sót, tört borsót és finomra vágott 

hagymát teszünk belé. A vágott húshoz tet
szés szerinti mennyiségű apróra vágott ecetes, 
ugorkát teszünk, a mártást tálalás előtt 1—2 
órával ráöntjük s az egész salátát jól össze
keverjük. Ügyeljünk, hogy az ecet az egész 
salátát belepje s ha kevés ez az első meny- 
nyiség, öntsünk még hozzá, de az ecet ne le
gyen túlerős. Díszíteni lehet a megmaradt főtt 
tojásfehérrel, negyedébe vágott főtt tojással, 
ecetbe rakott apró ugorkával, zöld paradi
csommal s ha van, galambbegy salátával (vad
saláta.)

4- Szappanhulladék felhasználása. Apró 
szappandarabkákat egy üvegben langyos víz
ben jól felrázunk míg teljesen felolvadt. Az 
igy nyert folyékony szappanból — melybe egy 
kevés glycerint is öntöttünk - egy keveset 
tenyerünkbe öntünk s mozsdunk vele mint 1 
rendesen. A legkisebb darabka szappan se vész 
kárba ezen módszer mellett és a mellett sok
kal jobban puhitja a bőrt mint más szappan. 
Legjobb egy üveget állandóan kéznél tartani 
s a szappan darabkákat azonnal beledobni.

Gazdasszony.

KORIíÁNYINTEZKEDÉSEK.

Pályázati hirdetmény.
A gödöllői állami méhészeti gazdaságban 

az 1905. év folyamán hat időszaki tanfolyam 
fog tartatni a következő beosztás mellett: 

május hó 1—21. földmives kisgazdák, 
május hó 22 tői junius 11-ig erdőörök, 
junius hó 15 — 28 ig lelkészek, 
julius hó 1—21 és julius hó 24-től 

augusztus 13-ig néptanítók, végre 
augusztus hó 18—31-lg nők számára. 
Céljuk ezen tanfolyamoknak, hogy az 

azokon résztvevők a méhtenyésztés elméleti 
és gyakorlati ismereteit elsajátítsák, valamint, 
hogy a méhkaptároknak és méhészeti segéd
eszközöknek házilag való elkészítését is meg
tanulják.

Mindegyik tanfolyam hallgatói annak tar
tama alatt teljes ellátásban díjtalanul része
sülnek és ezenkívül azok részére, kik pályá
zati kérvényükben szorult anyagi helyzetüket 
igazolják s a magy. kir. államvasútaknak a 
távolsági forgalom 7—16 vonalszakasza kö
zött levő valamelyik állomásáról jönnek, a 
személy ős vegyesvonatok Ill-ik kocsiosztá
lyában érvényes főiárú menetjegy váltására 
jogosító igazolvány küldetik, melynek ára a 
visszautazás költségeivel együtt a tanfolyam
ról való elutazáskor fog megtéríttetni.

Minden egyes tanfolyamra 20 -20 hall
gató vétetik fel.

A pályázni szándékozók felhivatnak, 
hogy egy koronás bélyegjegygyel ellátott 
folyamodványukat, melyben a foglalkozásuk
nak megfelelő tanfolyamra való felvételüket 
kérelmezik, a m. kir. földmivelésügyi minisz

terhez címezve, felettes hatóságuk utján, a 
földmivesek és más foglalkozásúak pedig köz
ségük elöljáróságának ajánlásával ellátva, az 
illető tanfolyam kezdete előtt legalább egy 
hónappal nyújtsák be.

Budapest, 1905. évi február hő 28 án. 
M. kir. földmivelésügyi miniszter.

EGYLETI ELET.

Közgyűlési meghívó.
Az Erdélyi Gazdasági Egylet alapszabály

szerű rendes közgyűlését Kolozsvárt, 1905. 
évi április hó 16 án, vasárnap, délelőtt io óra
kor fogja saját helyiségében (Petőfi-utca 7. sz. 
emelet,) megtartani, melyre az egylet t. tagjai 
tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó.
2. Az igazgató választmány jelentése az 

egylet 1904-ik évi működéséről.
3. Pénztári jelentés az egylet 1904-ik évi 

zárszámadásáról; ezzel kapcsolatban:
4. A számvizsgáló bizottság jelentése.
5. Az 1905-ik évi költségelőirányzat meg

állapítása.
6. Határozat a Gazdasági Egyletek Orszá

gos Szövetségében való kőpviseltetés tár
gyában.

7. A múlt évi rendes közgyűlés óta az 
egylet kebelébe lépett tagok bejelentése.

8. A választmány által esetleg átteendő 
ügyek.

Kelt az Erdélyi Gazdasági Egylet igaz
gató-választmányának Kolozsvárt, 1905. évi 
január hó 18-án tartott üléséből.

Cs. Szabó József, 
egyleti elnök.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Az uj földtehermentesités kérdéséhez.
Erről a fontos kérdésről, melyről lapunk 

csak legutóbbi számában is szólt, újabban 
dr. Fellner Frigyes egyetemi magántanár nagy
érdekű felolvasást tartott a „Magyar közgaz
dasági társaságiban.

Részletes adatok alapján kimutatta, hogy 
a magyar földbirtokot összesen kerek szám
ban négy milliárd korona jelzálog terheli. Ezzel 
szemben a magyar föld értéke 15'7 milliárd 
korona. A kötött birtok 5'386 milliárd kor. 
értőkét leszámítva, a szabad forgalmú birtok 
értéke 10'331 milliárd kor. Ha ezzel hozzuk 
relatíóba a 4'111 milliárd kor. jelzálogterhet, 
akkor kitűnik, hogy az eladósodás a földbirtok 
nem egészen 40%-ának (39'80%) felel meg.

A földbirtokon nyugvó közterhek és egyéb 
nyilvános jellegű kónyszerszolgáltatások rug- 

70 — 80 cm. mélyen, jutányos árban elvállalja s a jövő évi 
munkára is előjegyzéseket már most elfogad <4

Tímár János, Maros-Szent-Kíráiyt. i
SA gőzökével rigolozott s már részben beiiltetetl területek megtekinthetők Alsó-Gáld, Krakkó, Czelna, Csombort szőlőhegyeiben,
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nak 151 048,280 koronára. E közterhek tőke
értéke 3,775.207,000 kor,, minélfogva a 15'717 
milliárd k. értékű földbirtokon nyugvó tényle- 
leges teher összege 7 887 milliárd k. A ma
gyar földbirtok értékének 50'23% a, vagyis a 
fele van tehát megterhelve, részint adósság
gal, részint közterkekkel. A 4111'135 millió 
k. jelzálogteher 5% os kamatoztatására éven- 
kint 205 556 millió k, törlesztésére 1% (annui
tásokban) továbbá 41'111 miiló k. fordítandó. 
A kisbirtokosokat terhelő 1'720 millió k. 86 
k-t igényel kamatoztatására és 17 millió k-t 
törlesztésre, összesen 103 millió k-t.

A hivatalos adatok szerint a 20,000 k-ig 
terjedő hitelintézeti jelzálogkölcsönök darab
száma 622,220. Ebből 87'28% esik a földbir 
tokra, vagyis 605,296. Ehhez a magánosok és 
egyéb jogi személyek által nyújtott 20,000
k. -n aluli jelzálogkölcsönök 982,458 darab
száma adandó. Tehát a törpe és kisbirtoko- 
kon nyugvó jelzálogkölcsönök összes száma
l. 587,754 darab. Más szóval 1.587,7754 törpe 
és kisbirtok van jelzálogadóssággal megter
helve. Ezzel szemben pedig a törpe- és kis
gazdaságok összes száma 2.771,111. Ebből 
megállapíthatjuk, hogy a 2.711,11 törpe- és 
kisbirtokból 1.587,754, vagyis 57'29% van jel
zálogadóssággal megterhelve, a többi 1.183,357 
(42'71%) tehermentes.

Nálunk tehát a kisbirtokososztály pusz
tulásáról beszélni nem lehet, mert több mint 
kétötöd része tehermentes földdel rendelkezik. 
Ami a megterhelés arányát illeti, a száz ka- 
tasztrális holdig terjedő törpe és kisgazdasá 
gok területe, a hivatalos adatok szerint ki
tesz 22.664,125 katasztrális holdat. A hitelin
tézetek részére jelzálogul lekötött földbirtokok 
katasztrális holdankénti átlagos értéke 230 ko
rona. E szerint a törpe- és kisbirtokok értéke 
5,212.748,750 kor. A törpe- és kisbirtokokon 
1,720.921,110 k. jelzálogkölcsön van bekebe
lezve, a megterhelés átlaga 33 02%- Minthogy 
azonban a kisbirtosok egy része tehermentes, 
a tényleges megterhelés szűkebb körre sző
rül, vagyis kisebb értékű jeizálogi fedezeten 
nyugszik.

A fenti 5'2 milliárdból a tehermentes 
ingatlanok fejében 42% ot levonva és a 
tényleg jeizálogi fedezetűi szolgáló 3'022 mil
liárd korona értékű kisbirtokokkai szembe
állítva az 1'720 milliárd jelzálogterhet, a kis
birtokok tényleges megterhel'ési aránya gya
nánt 56%"Ot nyerünk. Vagyis a kisbirtok tény
leg alig van felén túl megterhelve. Nem áll 
tehát, hogy túlságosan eladósodott. Egyesek
nek birtoka lehet túlterhelt, de másoké ke- 
vősbbé van megterhelve, sőt kétötöde teher
mentes. Állami beavatkozásnak nem lehet 
helye ott, ahol 2.771,411 kisgazda közűi 
1.183,357 kisgazda tehermentesen tudta ugyan
azon conjunctura mellett birtokát megőrizni. 
Az úgynevezett földtehermentesités előfölté- 
tele, a kisbirtokosság általános és nagymér
tékű eladósodottsága nincs meg. De általában 
sem lehet a conversiónak az egyes kisbirto
kos szempontjából különös jelentősége. Egy 
kisbirtokosra fejenkint 65'03 k. évi kamat
megtakarításról lehetne szó. A kisbirtokos
osztály helyzetének javítására tehát a jelzálog
kölcsönök conversiója nem alkalmas.

*

— Általánosan kőtelező gazdatiszt! nyug
díj. Ebben a kérdésben tanácskozott a Gyakor
lati Gazdatisztek Országos Egyesületének vasár
nap (március 12-én) megtartott választmányi 
ülése. A kérdést Merza Márton egyesületi 
igazgató kidolgozott munkálatában behatóan 
ismertette, sőt kész tervet mutatott be, a 
melynek alapján ez a nagy társadalmi fontos
ságú kérdés megoldás nyerhetne, A tervezet 
szerint ugyanis a földbirtok, a mely munkásait 
amúgy is biztosítani köteles, a munkások 
vezetőivel, a gazdatisztekkel szemben csupán 
arra köteleztetnék, hogy az 500 holdon felüli 
gazdaságok, a melyek tehát rendszerint már 
gazdatiszti vezetésre vannak utalva holdanként 
epyszersmindenkorra 25 fillérnyi áldozattal já
rulnának a gazdatiszti nyugdíjalaphoz. Ez az 
alap egyébként a most jelzett áldozaton kívül 
az általánosan kötelezett gazdatiszti osztály 
által történő bizonyos, a tervezethez csatolt 
táblázat szerint igen mérsékelt és a minden
kori javadalmazáshoz folyton alkalmazkodó 
befizetésekből és a már meglevő magán gazda
tiszti nyugdíjalapok összesítéséből képződnék. 
A tervezet kimutatja, hogy az állami és papi 
birtokok 16,861. 959 kát. holdja, a nagyobb 
magánbirtokok 3,795.969 kát. holdja, a közép, 
illetőleg az 500 holdon felüli gazdaságok 7,778. 
512 kát. holdja, tehát összesen 28.406.440 kát. 
hold után 7,721. 610 korona folyna be a nyug
díjalapra. A már meglevő nyugdíjalapokat, a 
melyek vagyona még ismeretlen, nem is érint
ve, a nyugdíjra kötelezett 10.000 gazdatiszt
összesen 17,480.000 korona összegű javadal
mazása után pedig 1,332.703 korona. Ez a két 
összeg pedig az első tiz év alatt, a midőn a 
nyugdíjazások megkezdődnének. ‘ ’
koronárara szaparodnék, 
anyagi 
történő 
vezet, 
tatott, s elhatároztatott, hogy azt mint javas
latot a földmivelésügyi kormánynak benyújtja, 
de egyszersmind a nagy szociális jelentőségű 
kérdés iránt az országgyűlés jóindulatát meg
nyerni igyekszik előzetesen is és e tárgyban 
még ez év folyamán egy országos kongresz 
szust összehiv.

24559.473 
tehát elégséges 

az időközönként 
szemben. A ter-

erőt képviselne 
nyugdíjazásokkal 

a választmányi ülés által elfogad-

— Bikavásár Uzonban. A folyó hó 17 én 
Uzouban tartott bikavásáron az érdeklődés 
élénk volt s a szomszédos vármegyék tenyész
tőinek és vásárlóinak részvétele biztos reményt 
nyújt arra, hogy az intézmény izmos fejlő
désnek néz elébe és jelentős gazdasági ered
ményeket fog az állattenyésztés fellendítésére 
gyakorolni. A vásár eredményét a követke 
zőkben csoportosítjuk: Felhajtottak erdélyi 
fehér fajta bikát 85 darabot, piros-tarka nyu
gati fajból 28 darabot, bivalybikát 8 darabot. 
Összes felhajtás 121 db. A felhajtott tenyész- 
anyag nagy tömegét háromszékmegyei tenyész
tők, főleg kisgazdák nevelték és vitték vá
sárra. Más vármegyékből és tenyésztőktől 
piacra került: Udvarhelymegyéből Ugrón Zol
tán hátfal vi gazdaságából 4 drb, eladatott 4 
drb. Szenterzsébetről Orosz Lajos tenyészeté
ből 3 drb. (Mind eladatott.) Héjjasfalváról So
mogyi Albert gazdaságából 4 drb. (eladatott 3 
drb.} Gróf Teleki Árvéd drassói uradalmából 
(Alsófehérm.) felhajtás 12 drb., eladás 6 drb. 
Ezek mind fehér fajtát hoztak vásárra. Meg

vásároltak Háromszékvármegyébe, -községek 
részére tenyészállatnak összesen 20 db. fehér 
fajtát 15280 k. vételárban. Csikvármegye köz
ségei részére összesen 8 darabot 3930 korona 
vételárban. Romániába már megelőzően na
gyobb mennyiségben szállítottak tenyészbikát 
Háromszékvármegyéből. Az uzoni vásárban is
11 darabot összesen 4780 korona vételárban 
vásároltak Románia számára, ahol erdélyi fe
hér fajta tenyésztésre utóbbi időkben kiváló 
súlyt fektetnek. Magánosok, főleg mészárosok
12 darab fehér és 2 darab piros tarkát vásá
roltak, nem tenyésztési célra. Piros tarkából 
községek számára öt darabot. Összes eladás 
68 darab. A közhasznú intézmény iránt; a 
vármegye közönsége s a szomszédos várme
gyék tenyésztői megjelenésükkel tanúsították 
érdeklődésüket.

— Kedvezményes széna a kolozsvári 
gazdáknak. A kolozsvári gazdasági egylet ér
tesíti tagjait arról, hogy 400 métermázsa széna 
áll rendelkezésükre s az utalványok az egye
sület titkáránál átvehetők. Széna azok részére, 
kik a dijat lefizették, még megrendelhető 6,k. 
72 fillérért.

— A Budapesten tartandó VIII. nemzet
közi állatorvosi kongresszus iránt, a külföldön 
mindenféle nagy érdeklődés mutatkozik, amen
nyiben a már régebben megalakult francia, 
olasz, belga, porosz osztrák stb. helyi-bizott
ságokon kívül Drezdában dr Ellenberger tit
kos orvosi tanácsos, Belgrádban dr. Popöwits, 
Szobában Tuleff miniszteri referensek elnök
lete alatt alakult helyi bizottság a kongresz- 
szus érdekeinek támogatására. AzonKivül 
Washingtonból dr. Salamon a Burnau of 
Animál Industry igazgatója, New-Yorkból dr. 
Liantard tanár értesítették dr. Rátz István ta
nárt, a kongresszus főtitkárát hogy az állat 
orvosi egyesületek és folyóiratok utján igye
keznek széles körben érdeklődést kelteni a 
kongresszus iránt. Legújabban dr. Hagema'nn, 
a bonni gazdasági akadémiai tanár, Piot Bey 
az egyiptomi kormány szakreferense Lienaux, 
a brüsszeli állatorvosi főiskola tanára és Toki- 
shige a tokiói egyetem tanára jelentettek be 
előadásokat.

A magyar országi kivándorlás haszna. 
A magyar kivándorlásból tudvalevőleg legtöbb 
hasznuk van azoknak a németországi hajós
társulatoknak, amelyek kivándorlók szállításá
val foglalkoznak. Ezek között leghatalmasabb 
és leggazdagabb a Hambztrg-Amerika Linie, 
amelynek a nálunk is ismert Ballin a vezér
igazgatója E társaság 1904. üzletéve 29.504,000 
márka nyereséggel végződött; ez a nyereség 
az 1903. évit több mint hőt millió márkával 
fölülmúlja A társaság az idén 9 perczent osz
talékot fizet részvényeseknek, mig 1903-ban 
csak 6 százalékot űzetett. Az üzleti jelentés 
röviden megemlíti Cunard Line ellen viselt 
tarifaharcot, amely tudvalevőleg a német dip
lomácia ügyes és erélyes föllépese miatt a 
Cunard Line és a magyar érdek teljes vere
ségével végződött. Konstatálják Ballinék azt 
is, hogy a kivándorlás — amely a múlt év 
elején némi fönnakadást szenvedett — azután 
szünetlenül és változatlanul az egész esztendőn 
át tovább tartott.

99
Sí magyar gépforgalmi a szab, osztrák-magyar államvasut-társasá^-

.éwvény-tármág resícaii mezőgazdasági gépgyárának Yezériigynöksége
Mezőgazdák különös figyelni

Eltörhetetlen tégelyacólekefej. 
Páncélacél-kormánylemez. 

ma 1 mi ■ | Magasított acól-ekefej.
Tiszta acélanyag ! Porvédő kerekek.

s a á t | Acél I I gerendely.
hámorainkból. I ..., „ , ...

H Rövidített leveleim:

éhe! Csak kitámasztott nyeregkerettel biró taligát szállítunk.
Kérjünk árjegyzéket mivel ez az ö.s-zes ta-

lajmivelő-gépeket terjedelmesen ismerteti és egyáltalán a 

talaj alapos megmunkálására tér- 
jedelmes, szakszerű és minden gazdának | 

értékes felvilágosításokat nyújt -— és Q 
dijmentosen küldetik. I

„Agraria" Budapest, V., Václ-ut 'l, Sürgönyeim: „Agrárja" Budapest, |

1457
gjaF" Ekegyártás terén lég- 
elsö-rangu magyar gyárt
mány, felülmúlja még a 
legnevezetesebb Idegen 

gyártmányokat is.
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Közgyűlési meghívó.
Az Erdélyrcszi Gazdatiszti Egyesület 

rendes évi közgyűlését 1905. április 2-án 
délelőtt 12 órakor fogja Marosvásárhelyt, 
a vármegyeház üléstermében megtartani, 
melyre az egyesület tagjai tisztelettel meg
hivatnak.

Tárgysorozat :
1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése az egyesü

let 1904. évi működéséről.
3. Pénztári jelentés az egyesület 1904. 

évi zárszámadásáról.
4. Az 1905 évi költségelőirányzat meg

állapítása.
5. Indítványok.

Az elnökség.
-X-

Meghívó. Az Erdélyrészi Gazdatiszti Egye
sület 'választmánya 1905. évi április hó 2 án, 
délelőtt 11 órakor Marosvásárhelyt, a vármegye
ház üléstermében rendes ülést tart, melyre a 
tagokat tisztelettel meghívja

Az elnökség. 
Tárgyak:

1. Múlt évi működésről és zárszámadás
ról szóló jelentés megállapítása.

2. 1905. évi költségelőirányzat megálla
pítása.

3. Javaslat a gazdatiszteknek az állami 
telepitéseknél való részeltetése iránt.

4. Magyar Teiepitő és Parcellázó Bank 
átirata a gazdatiszteknek magántelepitéseknél 
való részvétele iránt.

5. Indítványok.
*

— A földbirtok tehermentesítése. Leg
utóbbi választmányi ülésén a Magyar Gazda
szövetség foglalkozott ezen, a gazdaosztály oly 
erősen érdeklő üsygyel ős Bernát Istvánnak, 
a szövetség igazgatójának erre vonatkozó ja
vaslatait a választmány határozata értelmé
ben ankétszerű tanácskozás elé viszik, amelyre 
a szövetség, tekintve a kérdés nagy fontossá- 
ságát, a legilletékesebb egyéneket szándékozik 
meghívni. A kérdés előkészítésére Pallavicini 
Ede őrgróf elnöklete alatt bizottságotküldtek ki.

— Díjkedvezmény a Budapesten tar
tandó tavaszi luxuslóvásárok alkalmából. Az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület ős a 
budapesti Tattersall részvénytársaság által 
folyó év április 9—11-ig Budapesten a Tatter
sall helyiségeiben rendezendő tavaszi luxus
lóvásár alkalmából ide szállítandó lovak, ko
csik és giggek után a m. kir. államvasutak 
vonalain, valamint a kezelése alatt álló összes 
helyiérdekű vasutakon, valamint a közös 

vasutak magyar vonalain a szokásos kiállítási 
kedvezményeket engedélyezték az érdekelt 
vasutak igazgatóságai még pedig a márcziusi 
vásárra 5—25, az áprilisi vásárra pedig az 
április 1—20-ika közötti időig.

— Mühle főkatalogusa színes és elegáns kép
letekkel ellátva a legkívánatosabb magvak 
szemenszedett s legjobbnak bizonyult választékát 
tartalmazza úgy a kert, mint a mezőgazdaság számára; 
továbbá a legujabbat rózsákból és díszítő növé
nyekből; a legnemesebb fákat és gyümölcsfajokat- 
egyátalán „A kertészkedés számára a legjobbat* 
Érdeklődők ezt kívánatra Mühle Vilmos cs. és kir. 
udvari szállítótól Temesváron ingyen és bérmentve 
megkapják.

— A politikai válság napjaiban senki sem nél
külözheti az - újságolvasást. A most következő 
negyedév alkalmából tehát szívesen felhívjuk a ma
gyar olvasó közönség figyelmét hazánk legelterjedtebb, 
legkedveltebb napilapjára, a Pesti Htrlap-ra, mely 
ma igazán vezető szerepet játszik a politikában és 
sajtóban egyaránt. A Pesti Hírlap — mint az már 
általában ismeretes — minden irányban független, 
szókimondó, demokratikus szellemű lap; ezért lett a 
közönség kedvencévé. Esti levelei — Tóth Béla 
tollából — országos hírnévre emelkedtek. Tartalma 
mindig nagyobb más lapokénál. Ily előnyök mellett 
olvasóinak még külön kedvezményeket is nyújt. Min
den előfizető diszes nagy képes naptárt kap aján
dékul és a Divat-Salon cimü diszes nagy divatujsá- 
got féláron rendelheti meg; A Pesti Hírlap előfizetési 
ára egy hóra 2 kor. 40 fillér, negyedévre 7 korona, a 
divatlappal együtt 9 korona, A Pesti Hírlap kiadóhi- 

. vatala, hova az előzetési pénzek postautalványnyal 
küldendők: Budapest, Váci-körút 78. Levelezőlapon 
mutatványszámokat is lehet kérni.

— Gazdasági segédnek irodai és külső 
teendők végzősére ajánlkozik egy gazdasági 
tanintézeti hallgató, akinek 0 téren már gya
korlata van. Az állást azonnal elloglalhatja. 
Igényei szerények. Cím a kiadóban. (1539.)

— A „Fiumei kávébehozatali Társaság" 
kolozsvári fióktelepe, Mátyás királytőr 12. 
szállít bérmentve és vámmentesen eredeti 
fiumei árakban kávét, teát, rumot, 
francia és hollandi liqueuröket, cso
koládét,’ cacaot. ‘ 1436.

— Urasáig-é jjúpé síméit ajánl
kozik egy e téren már gyakorlott gépész. 
Címe: Sz. M. alatt a kiadóban.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

E. A. Katona. Vasárnapon a törvényesen elren
delt szünetet csak az esetben szabad pár órára meg
szakítani, ha ezen pár órai munka által nagyobb kár, 
avagy veszély hárítható el. Pl ha az időjárás miatt 
szénát kell sürgősen behordani. A fahordás azonban 
vasárnapon semmiképen sem szabad.

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG -FELÜGYELETE MELLETI:
Felelős szerkesztő és kiadó: 

TOKAJI LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő : 

ÉEEB. KRHO.

AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDONA.

— Eladó széna! Kolozs megyében \?á- 
laszúi-hidalmási zitvonalon, vasúttól 20 kilóméter
nyire 10 waggon príma bükköny és rétiszéna 
eladó. Cint: a kiadóhivatalban. 1545.

Gazdasági kereskedelmi és ipar
bank Részvény-Társaság 

BUDAPESTEN, MUZEUIh-KÖRÚT 19.
Telefon 149, Postatakpztri Cheque számla: 15603. 
Cheque számla: a Magy. leszámít, és pénzváltó-banknál.

1 I

BANKOSZTÁLYA
utján törlesztéses jelzálogkölcsönt 
földbirtokokra, továbbá városi bérhá
zakra legelőnyösebb feltételek 
mellett és leggyorsabban bonyolít 
le az érték legmagasabb arányáig. 
Megkeresésnél beküldendő a te
lekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv.

VÁLTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosok

nak, gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT

GÉPOSZTÁLYA
utján szállít csakis elsőrendű 

gyártmányban legkedvezőbb fize
tési feltételek mellett :

Gazdasági gépeket, 
fiőzcsíplő-kíszleteket. 
Tolökerék-renöszerll vefígépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezíseket, 
Tejgazdasági gépeket, 
Fürészgyári berendezéseket. 
Szecskavágókat, 1461

Répavágűkat, 
Morzsolókat.

Darálókat stb.

sorsjegyekre. értékpapí
rokra és vidéki takarék
pénztári részvényekre 
a legelőnyösebb módon eszközöl. 
Árjegyzék, költségvetés

Tejgazdasági, baromfitenyésztés, 
gépek és eszközök, tejtelepek, CZU- 
kor-, szesz- és keményitb-gyárak be
rendezése. Műtrágya, erb'takarmányok. 
Derbymelasse, zsák, ponyva stb. stb, 

és szakszerű felvilágosítás 
Ingyen.

Gazdasági egyesületeknek, valamint községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvezményes árak és feltételek.

Értesítés.
Van szerencsém a n. é közönség tudomására 

hozni, hogy a kedvező feltételű kölcsönnyújtása és 
előzékeny eljárása révén kitűnő hírnevű

„Nagyszebeni földhitelintézet"
részéről

Kolozs és több szomszédos jnegye területére 
ingatlan jelzálog kölcsönök 

„Kizárólagos ügynökségével" 
bízattam- meg.

Ebbéli működésemben legkedvesebb kötelessé
gem, hogy a bizalomteljesen hozzám forduló felek
nek a lehetőségig gyors és költséget kímélő eljárás
sal szolgálatára legyek.

Bárminemű felvilágosítással, útbaigazítással 
készségesen dijmentesen szolgálok.

Különös előnye eljárásomnak, hogy minden 
kölcsönvevő bármily elhanyagolt birtok- és teher 
viszonyai véglegesen rendeztetnek.

Egyidejűleg óva intem a n. é. közönséget akár 
helybeli — akár budapesti — vagy vidéki pénzközvetitő 
csábitó hirdetéseknek vagy „szaladó ügynököknek'1, 
— amelyek ilynemű jelzálogkölcsönt pénzintézetek 
közvetlen megbízását nem igazolják — fel nem ülni, 
mert ezek eljárása teljesen megbizhatlan, időt vesztő 
és minden esetben akár eredményes- akár nem ter
hesen költséges.

Teljes tisztelettel 1243
Erdélyi erdő-faanyag és bányaügynökség.
Gombos Benő Kolozsvár, malom-u. 16. sz.

X
XX y-f
8
XXXX
X
X
X
XXXX
X

6 darab hágóképes, igazol
ványnyal biró, 18—22 hóna
pos, sötét színű, erős testű, 
legelőn nőtt pinzgaui bika

Stephani Károlynál,
utolsó posta: Danícz, 

vnv» áll.: Koncza.
1551

AGSABIÁ e>öíalcarmaiaygyái® Pertárs.
VI., ZLeliel-VLtoza e. ssv.

A veszprémi országos gazdasági kiállításon elismerő oklevél.
Távirati czim: Eröteiefon Giró számla a Magyar Általános HIte:banknáf. Telefon szám: 33—17.

Ajánlja Agraria védjegyzett, kitűnő f rnfnl/nrrnnnunf ész áru vasúthoz szállit- 
minőségü, saját gépüzemeivel gyártott: LlUldndillldlijuli va 50 klgr. zsákokban, 
védjegygyei ellátva kapható. — A gyártás: Kühne Gyula dr, a hallei gazdasági egyetem 
igazgatójának módszerei szerint történik. A takarmányhoz szükséges összes nyersanyagot, 
mint: buzakorpát, malátacsirát, repezo-, napraforgó-, lenmag- és tökinag-pogácsát 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból szerezzük be. A ezukorszörp szintén csakis 
elsőrendű és kizárólag magyar gyárakból 
kaposvári és botfalvi czukorgyárakból.

Gyártmányaink ••
„AGRATIA11 A lóüknrmányozisra, dús malátacslra- 
tartalommal — ..AGRARIA" B. göbölyliizlabsra, 
dús repczepogácsa-tartalom.nal, — AGRARIA1' C. 
tehei észethez, dús tökmagpogacsa-tartalominal. -- 
„AGRARIA" D. sertésh zlalásra, dús arpadara-tar- 
talommal. — „AGRARIA" E. julitakarmáuy, dús 

czukorrépa-tartalommal.

ered és pedig a szerencsi, mezőhegyesig

Állandó vevőisözönségünk a m. kir földmi- 
vclésügyl cs a vallás- és közoktatásügyi miniszte- 
terium uradalmai. Az ország legelső uradalmaitól 
elismerő okmányok állanak rendelkezésünkre, me
lyek bárki által megtekinthetők központi iro
dánkban

Az áru mindig friss minőségben kapható a 
lep,jutányosabb napiárban.
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Mint az összes Erdélyi Gypszgyá- Uíi 
rak központi irodája ajánlunk MN__________________
A leghálásabb és legolcsóbb műtrágya az ERDÉLYI - 
TRÁGYAFOSZ, amely különösen sikerrel alkalmazható: 
istállótrágya javítására és conserválására, lu- 
czerna, lóhere és pillangós növények trágyázá
sára, mészszegény vagy szikes talajok javítá
sára, szőlötrágyázásra, burgonya- és konyha
it. kertészethez.
Legolcsóbb árajánlattal bármely vasúti állomásra készséggel szolgál a 

Magyar Gypsz- és kereskedelmi Részvény-Társaság 
BUDAPEST, V. kerület Dorottya-utcza 9 szám.
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Élyiészi Magyar Jelzálog Hitelbank
Kolozsvárott, Rózsa-utcza 1. sz. (emelet.)

igen előnyös feltételű törlesztő kölcsönök kaphatók föld
birtokok és városi bérházakra

Kölcsönkérvényekhez melléklendők: a legutóbbi hitelesített 
telekkönyvi kivonat és a hitelesített kataszteri birtokiv. — Bérhá
zaknál a telekkönyv, házbéradó vallomás hitelesítve és az épület 
vázrajza. - Kölcsönök 400 koronától kezdődőleg bármily magas 
összegig kaphatók. — Becslési költség csak nagy összegű kölcsö
nöknél számittatik, kissebbeknél az eljárás díjmentes. — Ügynökök 
közvetítésére nincs szükség, miután mindennemű felvilágosítással 
készséggel szolgál az . - .

Igazg-atóság.

Hivatalos órák d. e. 9—1 óráig,1501

Teljes iO
O

-as árfolyam

fia

Cséplőgéptulajdonosok I
A belügyminiszteri 73595 - 1903. sz 

rendelettel előirt 

mentőszekrények 
gőzgépekhez 

erős vasból 
teljesen felszerelve 

CSS lsorojQ.á.ért
Járgánygépekhez pléhdobozban 6.50 koro 

náért beszerezhetők a

„Magyar orvosi műszertárban"
orvosi műszerek, kötszerek és sérvkötők gyára

Budapest, VII., Eerepesl-út 32. szám.
Pótláshoz szükséges egyes szerek jutányos árért szállíttatnak. 

. -1528

| '0F V3F

Eladó 
szőiőoltványok.

Babos Miklósnál, ki Tordán 10 évig 
volt állami amerikai szőlőtelep kezelő, 
több ezer darab Olasz és Rajnai riesling 
ezere 180 kor., a ftlUSCat-LÜnel ezere 200 
korona, I. osztályú, gyökeres fásoltvány 
Riparia Portalison 1000 drb. 200 korona, 
az oltványoknak úgy fajtisztaságáért, 
mint jó forradás, dús gyökérzet és haj
tás, szóval azok szokványszerüségeért 
teljes felelősséget vállal. '

Czim: Babos Miklós

Lóherét,
Lucernát, 
Répamagvakat

és egyéb vetőmagot, 
Gépolajokat és kenő

anyagokat, 
Kocsikenőcsöt, 
Zsákot, ponyvát, 
Kátránytermékeket 
és minden e szakmába 
vágó gazdasági szük

ségleti cikket;
megbízható jó minőségben, 
legjutányosabb árban ajánl

űCramer fiipót 
nagykereskedő. 

BUDAPEST, V., 
Kálmán-utcsa 3.

Sürgönyczím: „Ceres" Budapest, 
TELEFON : 38—11.

Árjegyzékkel és részletes 
küíön ajánlattal díjtalanul szol

gálok. "JtJ 1531.

Url Rezső.sertésbizományos 
BUDAPEST,

VIII., BérKocsis-ntcza 12,

Sertéseket
sovány és hízott .álla, 
pótban a legmagasabb 
napi árakon értékesít.

1534.

A

i

ZE>Teg,y-3E3n3Zsd.(Alsó-Fehérmegye.) 

Szakszerűen nevelt gyümölcsfáknak tömeges 
produkálása a legfinomabb és legjobb csemege 
és kereskedelmi fajokban. Gyümölcsvadonczok, 
Gleditsiák, Akáczfák, Spárga, Rhabarber 
Gömbakácz, Szamócza, Ribiszke (vörös szőlő), 

Egres stb. stb.

Megbízható kiszolgálás. — Olcsó árak.

Szakszerű csomagolás. 1352

BETÉTRE 5 SZÁZALÉK KAMATOT Ab

NÉPBANK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KOLOZSVÁRIT
Deák Ferenc-utca (ezelőtt: Belközép-utca) 37. sz. akt 
Korbuly-ház) olcsó jelzálog és váltóköicsönöket nyujl > s

EJTS

Óvá^i i?®pamag 

duppaui zab, tavaszibnza, zárttoku 
kék mák, pernaui lenmag, „fümagvak“

MAGYAR BIKA?
pekingi kacsák, emdeni ludak és 

1481 tojások állandóan kaphatók:

Gróf TELEKI ARVÉD
drassói uradalmában, u. p. Konca.

kapusnyaki magfengeri 
kapható a cső közepéről morzsolva 100 ki
lónként 24 koronáért. Jó talajban az 
összes sima szemű fajták között a legbőter- 

niőbb, 100 kiló csöves 86 kiló szemet ad. 
Gr. Lázár László uradalma Lapusnyak 

u. p. Hunyad-Dobra. 1530

. A

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Képviselősége loloiswtt 

(Jókai-utea 2. sz., gr. Rhédey-ház, I. enu) 
Az intézet alaptőkéje 40 millió korong..

4%-os és 4 72%-os 
Zálog;levélfcölc9<5sis5k©t 

nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 5fi 
évi törlesztéssel 4*95 százalék-, 

nagyobb városokban fekvő házakra 42% évi törlesz
téssel 5'25 százaléknyi évi részletfizetés mellett; és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-cs 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
téssel 5-35 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 42% évi törlesztéssel 5’65 % évi részlet

fizetés mellett.

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté
kére és a megszavazandó kölcsön összegére néz-r 

az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bizalmi férfiai adnak véleményt, (1001.)

A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4%%-rs 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvénv, k

aranrarasiKS.'KrEiarJ . : «rz-

Számtartő kerestetik. ZÍÜ'X 
zett, fiatal, nőt len, gazdasági gyakorlattal biró egyén kerestetik, aki 
számi arl.ói állást, ha jlandó elfogadni. Bővebb föl világositást az Erdély- 
részi Gazdatiszti Egylet titkári hivatala ad.

A czimre tessék 
vigyázni I

14 79.

Hantz Sándor könyvkötő 
. Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9. szám.

E szakmához tartozó munkákat versenyt felülmúló 
ízléssel tartósan és olcsó árért készítek. Fizetések 

fél vagy egész évi elszámolásra történhetnek.
I&Ü8WM
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A

Irodalmi KUHo5Sy sziiiHg?iísTJín5fl 
jelentés! RönvD-,mü-6szeneműnagvR8resRedéséI>en 

az nos. évre szóló 
ftaszttos Könyvnaptár, 
mely Irodalmi részében rendkívül érdekes közle
ményeket ad Bródy, Dömötör, Mikszátli, Radö és 
Szomaházy tollábái és felöleli a klasszikus és modem 
magyar irodalom összes nagyszabású alkotásait, valamint az 
egész magyar irodalom termékeit blbJiograpliiai csopor
tosításban. A könyvnaptárban előforduló műveket 

cseRélp fiain részletfizetésre szállítjuk.
Ezen terjedelmes és a könyvszükséglet megválasztásánál 

díjtalanul és Dérmeníue 
küldjük. Ezenkívül kivánatra szívesen küldjük a német irodalmat 
felölelő gazdag tartalmú könyvjegyzékünket és zenemüjegyzéket is.

Czégünk, mely az irodalom és művészet érdekeit kívánja 
első sorban szolgálni, mindenkinek, még a legszerényebb 
jövedelemmel rendelkezőknek is lehetővé teszi, 
hogy köny vsatikségletét előnyös fizetési módozatok >• 
csekély részletek mellett beszerezhesse.

Tessék kérni az 1905. évi Hasznos * 
Könpvnapíárí díjtalanul és Bérmetve!

földbirtokokra a következő módozatok mel
lett uyujt törlesztéses jelzálogkölcsönöket:

4 72%-°s záloglevelek alapján

készpénzben 100-as árfolyammal
50
40
30
20

évi

n

törlesztésre

n

I Vidéki, helyi és utazó képviselők, kik e szakmában 
már megfelelő szép eredménynyel működtek, a leg
előnyösebb^ feltételek mellett nyernek alkalmazást.

I

1
1

20 évi törlesztésre 7’80%-ra 

4°/o'°s záloglevelek alapján 

készpénzben 95-ös árfolyammal
50 évi törlesztésre 4 90°/p-ra,

Az évi díjrészletek mindig utólagosan fize-
-..  — = tendök. — -------
A kölcsönt az intézet nem mondhatja fel, a 
mig a kölcsönt vevő azt részben vagy egészben 

= storno dij nélkül fizetheti vissza. —

Bővebb felvilágosítással szolgál a „Kisbirto
kosok Országos Földhitelintézet" Kép-

... . -— viselősége -------  
Kolozsvárott Jókai-utcza 4. szám alatt 
== d. e 9—12 óráig. ==

Birtok vétel.
Egy jó minőségű birtok kerestetik 

megvételre. 1541 •
Ajánlatok kéretnek e lap kiadó hivatalába.

546°
5- 80
6- 50
8 00

’/o'ra

»

n

fí
4 72%-os záloglevelek alapján 

készpénzben 98-as árfolyammal 
évi50

40
30

r,

n

törlesztésre

n

n

5-26°/0-ra
5'60 „ 
6 30 „

F Klótor-benzint
& minden fajsulyban és mindennemű motorhoz 

alkalmasat jutányosán szállít a

»Köolajfinomitó-gyár Részv.-társ.
| brassói gyárából.
P Megrendelések a brassói irodába intézendők. 

Benzin adómentességére vonatkozó eljárást 
H illetőleg, a kellő felvilágosítás ugyanott kész- 
P seggel megadatik. 1351.

El
4
4
4
4
4
4
4
4

0

P o s n a n s k y és S t r e 1 i t z
Budapest, VI., Pbdmaniczky-utca 27. szám. 

Gyár: ERZSÉBETFALVA 
Ajánlanak:

Aszfalt, 1533
Fedőpapirlemez, 

Kátrány, 
Carholineum, 

Carfcolsav, 
Creolin-t stb.

= legjobb minőségben, jutányos árak mellett. =

JAVITCTT EUYETEHES E
F70H ol/Q olnnvoí * Az egyszerűség, könnyű és gyors kezelhetés, tar- 
L.a.üll DIÁD DlUliy Dl ■ tósság. — 2. Munkaközben le- és felállítható — 3. 
Kelt.'s csoroszlyája a gyepes, zsombékos nádas talajt nemcsak jobban megporhanyitja, 

. de száraz állapotban is apróra szántja. — 4. Bármily vegyületü talajon használható — 
5. A talajt jobban megfordítja, ha legszélesebb s legmélyebb szántást (10-12 hü
velyknyit) eszközli is, mint más ekek — 6. Kevesebb vonóerőt igényel, bár 
munkaképessége száraz talajon 30^,-kal több és 100'',.-kai jobb. — 7. Rögös, 
feltöltött zsombékos talajon is a rögzített kerékkel nyugodtabban jár. — 8. Nagyobb 
kereke vízszintesebb vontató állást, idézvén elő, a talyiga az eke-testet nyugodtab
ban vezeti. — 9. Elzárható s igy az egyenletes mélység szabályozható. 

—. r , „ , T_r . D, 10. M. N. eke acél ekefejjel és csoroszlyával 90 KEkek arai, Budapesten 14 k,, Maiíon-utca 37. sz.!: nií; : : :
--------  — Elzárókészülék külön —

í

A mint kitavaszodott, azonnal kísérlet alá vétettem egy drb 7 D. M. 
Jurenák ekét. Erre nézve ma még minden dynamométeres mérés nélkül 
szakvéleményem a következő :

A 7. hüvelyk mélyen járó ekét, reggel beállittattam a legmélyebb 7. 
hüvely szántásra és zárókészülékével az ekét bezárattam, hogy eléállitható 
ne legyen, 'z eke egész nap ugyanazon pár ökörrel szántott. Délután 4 
órakor jöttem ki az ekéhez és saját magam szántottam vele sötét estig.

Ezen munka közben a következő tapasztalatokat szereztem :
Az ekét ugyanazon pár ökör vígan vontatta.
Azon berendezés, hogy első csoroszlyálya, mely a rendes csoroszlya 

1 helyen van, egy collal balra ki van sverelve az ekefej függélyes síkjától 
egyenesen — fenomális. Az eke ezáltal már roppant erőmcgtakaritással jár. 
Azon súrlódás, melyet az ekefej függélyes metszési síkja előállít, a minimumra 
van redukálva, s emellett az eke által vont barázda tiszta.

A második csoroszlya munkája, mely a földhasábot még középen szintén 
függélyes irányban áthasitja, szintén hatalmasan közreműködik az erő megtaka
rításához. A fölöld aprózásában pedig egyenesen meglepő eredményt tüntet fel.

Mondhatom, e/en eke munkája tökéletes. Ennél többet ekétől várni 
fi] nem lehet Fordítása aprózása egyaránt tökéletes, ehhez szó nem fér. 
|y A taliga egyszerűsége roppant előny. Ámbár én még a »Bón< rendszer
n elhagyását Is ajánlom, hogy a kerekek ne csak az agyon, hanem a tcngelylycl 
g ngyiitt is fordulhassanak, azt én szükségesnek és indokoltnak nem tartom. 
B Szilárd tengely javaslok, melyen az-.agy forogjon csak A tengely forgása 
H a reá mérősített agygyal felesleges

* ' (Jurenák. Miklós
L&9 szabadalma.)

»

T.

85 K
80 K 
4K

mind abba

mint

40 százalékkal okvetlen többet szánt, mint más

Juránck ekével leszántok annyit, mint 2. kettős 
módon 6, az utóbbi módon 8 ökör kell. De azután

Az eke önvezetéke tökéletes, vezetés nélkül maga jár Ellenben a 
fogyasztásnál egy láncra akasztva szintén kifogástalanul pompásan működik.

Aiszjem az eke becsukhatósága, és a szántásmélység teljes ellen 
őrizhetéséért lelkesedik, béreseim pedig az eke könnyű járásáért, könnyű 
kezelhetőségeért Valamennyi veszekedik a Juránek-ekéért, 
szeretne f gni.

Ez jobb jel, mint ezer-féle eró'mérés. meg pinamómétrikus számítások. 
Ha a 7 colos eke nyakig jár a földbe, akkor is könnyebben jár, 
a más gyártmányú »Sack«-ekék 5 col mély szántásnál. ~
A munka szaporasága is meglepő, mórt az ökör vígan halad benne, 

s nem erőlködik és mert 10 colos földhasábot mindig lehasithatok vele. 
Én azt hiszem, 30 sőt 
»Sack« rendszerű eke.

Jótállók, hogy 3 
ekével. Holott az első
a munkra mennyire más! Egy fogasolást okvetlenül megtakarítok.

Most fo’ytatom kísérletemet a 8-as Jurenák ekével, crőmcrővcl és 
összehasonlításokkal a még friss töréseknél.

Kísérleteimet gazdatársaimmal közölni fogom.
Ma annyit constatálhatok, hogy a Jurenák ekéhez fogható ekét én 

sohasem láttam, jobbat vagy éhez fogható) én nem (ismerek, pedig 25 éve 
kísérek figyelemmel minden újat, mi c téren megjelenik,

Hotónyl Gothard Sándor.

3

í

a
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Gróf Teleki László Gyula 
uradalmából származott 
és államilag ólmozott

Lóhere vetőmag 
a kolozsvári közraktárban 50 és 100 kgrammos 

zsákokban kerül eladásra.
/

Értekezhetni a közraktár igazgatóságá
nál és Szilágyi Ferencz urad, jószág'fel- 
ügyelőnél Kendi-Lónán, (posta helyt.) 
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◄
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◄

◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
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Magyar Agrár- és Járadékbank 
Részvénytársaság 

0^* Budapest, V., Erzsébet-tér 9. sz.

SAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAB

Mg. Cormick Harvesting Machine Comp.
(Chicagói aratógép.)

ENECHT E. J., igazgató. Budapest, V., Váczi-ut 30.

Gyártmányok: Kévekötőgép, „Daisy" marokrakő aratógép, fükaszálógép, 
szénagyüjtő gereblye és „Manila1* kévelötőfonál gyártmányai. Amerikai tár- 
cás boronák, rugós boronák, cultivátorok, szénaforgatók, kucorica-vetőgépek 

Katalógusok ingyen és bérmentve. 1524 Felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

Ijazgfitóság! madaras! Beck. Nándor (elnök), Barta Arnold (vezérigazgató), madarast Beck 
Miksa, gróf Boos-Waldeck Fülöp, Bujanovics Sándor (elnökhelyettes), Dorizon Lajos, báró Herzog 
Péter, dr. Králik Lajos, Minkus Jenó*, Thors J. Henrik, Vöröss Sándor (igazgatósági tagok). Czéff- 
VBZBtŐk: Fábri Samu és dr. Schóber Béla (igazgatók), Szántó Frigyes (igazgató-helyettes), dr. Fell- 
ner Frigyes (vezértitkár), Szathmáry Gyula (pénztárfó'nök).

Kölcsönöket ad és hitelt nyújt földbirtokosok és mezőgazdák részére telekkönyvi bekebe
lezés vagy más megfelelő biztosíték ellenében.

Át sz pénzbetéteket folyó- és cheque-számlára.
Eszközöl bizományi üzleteket, fedezet mellett, úgy a budapstí, mint bármely külföldi 

tőzsdén. ~
Kölcsönöket nyújt a phyloxera-pusztitotta hegyi szöllok felújítására az 1896. évi V. t.-cz. 

alapján. E kölcsönöket .a földmivelésügyi és pénzügyi magyar királyi miniszterektől kinevezett 
tagokból s a bank megbízottaiból alakult bizottság engedélyezi. A visszafizetés kezdődhetik a tele
pítés megkezdését követő 5-ik évben s a tartozás 15 egyenlő évi részletben törlesztendő. A kölcsö
nök felvétele, lebonyolítása és telekkönyvi biztosítása czéljából kiállított minden irat, beadvány, 
okmány és nyugtatvány, valamint a kölcsönök telekkönyvi bejegyzése és törlése — az 1S96. évi 
V. t.-cz. 18. §-a értelmében — bélyeg- és ifletékmentes.

Az ezen kölcsönök alapján a bank által kibocsátott 4‘V,ros szöllokötvények és azok szel-" 
vényei az 1896. évi V. t.-cz. értelmében a tőkekamat és járadékadó, valamint az általános jöve
delmi pótadó és szelvény-bélyegilleték alól, úgy minden más bélyegkötelezettség, illeték és adó 
alól mentesek, óvadékképesek és a községek, testületek, alapítványok, nyilvános felügyelet alatt 
álló intézetek, gyámoltak ks gondnokoltak pénzeinek, úgyszintén a hitbizományi és letéti pénzeknek 
gyümölcsöző elhelyezésére szolgálati és üzleti biztosítékokra fordíthatók, továbbá a cs. és kir. had
sereg, a cs. kir. osztrák -Landwehr, valamint a m. kir. honvédség és m. kir. csendőrségnél házas
sági óvadékul felhasználhatók, nemkülönben úgy a cs. kir. közös hadügyminisztérium, mint a m. 
kir. honvédelmi minisztérium alá rendelt hivataloknál üzleti biztosítékul és bánatpénzül, az osztrák- 
magyar-bank fo- és fióküzleteinél pedig kézi zálogul elfogadtatnak.

A bank által alapszabályszerűen megszerzett követelések és értékek alapján kibocsátott 
4%%-os járadékjegyek, kamatszelvényeinek beváltása az 1875. évi XXII. t.-cz. 6. §-a értelmében 
a tőkekamat és járadékadó levonása nélkül történik s úgy a járadék-jegyek, mint kamatszelvényeik 
a m. kir. pénzügyminiszter 9S070—1899- szám alatt kelt rendelete értelmében illetékmentességben 
részesülnek. Visszafizetésre kferülo járadékjegyek a névérték 102%-ávaI levonás nélkül váltatnak be. 
Ezen czimletek a közigazgatás, valamint az igazságügyi igazgatás összes ágazataiban üzleti biztosí
tékul és pánatpénzül és az osztrák-magyar-bank fő- és fióküzleteinél kézizálogul elfogadtatnak.

A bank 4%%-os záloglevelei február 1-én, május 1-én, augusztus 1-én és november 1-én 
utólagosan esedékes negyedévi részletekben kamatoznak s kamatszelvényeik az 1899. évi XXX. 
t.-cz'. értelmében most és a jövőben minden adólevonás nélkül váltatnak be. E i záloglevelek _  a
melyek ötven éven belül sorsolás utján teljes névértékben fizettetnek vissza — ugyanezen törvény- 
czikk értelmében óvadékképesek és a községek, testületek, alapítványok, nyilvános felügyelet alatt 
álló intézetek, továbbá gyámoltak és gondnokoltak pénzeinek, úgyszintén a hitbizományi és letéti 
pénzeknek gyümölcsöző elhelyezésére, szolgálati és üzleti biztosítékokra fordíthatók, továbbá a cs. 
és kir. közös hadsereg, a cs. és kir. osztrák Landwehr, valamint a.m. kir. honvédségnél és a m. 
kir. csendőrségnél házassági óvadékul felhasználhatók, nemkülönben úgy a cs. és kir. közös hadügy
minisztérium, mint a m. kir. honvédelmi minisztérium alá rendelt hivataloknál üzleti biztosítékul 
és bánatpénzül, az osztrák-magyar-bank fő- és fióküzleteinél pedig kézi zálogul elfogadtatnak.

A bank 4%-os vasúti járadék-kötvényei május 1-én és november 1-én utólagos esedékes 
félévi részletekben kamatoznak s kamatszelvényeik az 1897. évi XXXII. t.-cz. értelmében most és 
a jövőben minden adólevonás nélkül váltatnak be. E vasúti járadékkötvények — a melyek 70 éven 
belül sorsolás utján teljes névértékben fizettetnek vissza — ugyanezen törvényczikk értelmében óva
dékképesek és a községek, testületek, alapítványok, nyilvános felügyelet alatt álló intézetek pénzei
nek, úgyszintén a hitbizományi és letéti pénzeknek gyümölcsöző elhelyezésére, szolgálati és üzleti 

H biztosítékokra fordíthatók, továbbá a cs. és kir. közös hadsereg, a cs. és kir. osztrák Landwehr 
■valamint a m kir. honvédségnél és a m. kir. csendőrségnél házassági óvadékul felhasználhatók^ 
nemkülönben úgy a cs kir. közös hadügyminisztérium, mint a m. kir. honvédelmi minisztérium 
alá rendelt hivataloknál üzleti biztosítékul és pánatpénzül, az osztrák magyar bank fő- és fióküzle
teinél pedig kézi zálogul elfogadtatnak.
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gazdáknak fűmagmentes kitűnő 
minőségben Fiúméból jutányosán 

szállít;

Budapest,
V., Wurm-utcza 1. sz. 

h
r'' 1111 1 iu 11 m

1530
m ii w j .|n»i jm iUihiij iimiiiji i

Ötvös-borok.
Minden mennyiség és minő

ségben egyedül kaphatók

bornagykereskedő pinczéjéből 
Telefon 511. Kolozsvár. Telefon 511. 

Vezérképviselője: A Müncheni Pschor és a 

Pilseni I., Részvény Kőbányai Polgári 
és Temesvári gyártelep sörfőzdéknek.

Udvari Szállítója:
Ő Felsége a magyar királynak és osztrák 

császárnak.
Ő Felsége a német császárnak és porosz 

királynak. uos

• Mii" »

Werfteimer József
í ■
•í

1391

mezőgazdasági szesz-,
r

■

r szeszfinomitó, sajtolt
-

u szeszélesztő gyára és

n tejgazdasága —
U-

Kolozsvár, Árpád-út38.
.UJH...... . UJJ I.■ ■! I . I . .I.um UUM

2000 drb I-ső osztályú gyökeres Rajnai Riesling szöllőolt- 
vány Riparia Portalis alanyon eladó Ezere 150 korona. 
Értekezhetni JBabós és Társai Vasüzletében

Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 25. szám, iöh

csemeték, 2 évesek ezre 3 korona, váloga
tott 6 korona. — Spárgagyökerek 
ezre 10 korona. A fajok ezek: argen-' 

teuilli, conover, eibenschützi. — SZABÓ LAJOS
kertészete APÓS TAG. i-.iojE
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A lanyha irányzat következtében a

folyó évi január hó 1-én megjelent fóarjegyzékemhen rovatott
árát hatályon kívül helyezem.

Mintákat és nagyobb szükségletnél előnyajánlatot szívesen 
küldök. Kérem a 4, 4a és 4b jelzésű mintákat a más- 

— honnét eredőkkel összehasonlítani. .. —=

A mostani árak 50 kilónkint következők:

4. számú príma primlssima 95 korona 
(tisztaság 98°|O, csiraképesség 98°|O) 

4a sz. iegelsőrendü 93 korona
(tisztaság 98°|O, csiraképesség 97°|O)

4b sz. olsőrendtk 92 korona
(tisztaság 96°|O, csiraképesség 96°|O) 

Utolsó évi termésű, szavatolt csiraképes 
4C sz. lotoraiag 85 korona 
4d sz. lóhermag 80 korona.

Az arankamentességet a kir. mag vizsgáló állomás ólomzára igazolja.

Olasz és amerikai létorét nem forgalmazok.
Azonkívül a legjutányosabb napi áron ajánlom az összes most 

vethető gazdasági magvakat
.. M

3 k *í Fj

es. es kir. udvari magkereskedése 1383
VII., Rottenbiller-u. 33. sz. Bllldap®St@lll IV., Kossuth Lajos-u, 4. sz.
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„Srand trix“ legnagyobb kitüntetés) 
a saint-louis-i világkiállításon.

tehenészetek, tejgazdasági telepek, tejszövetke
zetek berendezése!

t/llfa Separator tt, ff
fJroda és gyár: Budapest, VI., Lomb-utcza 11.

gépgyár.

JYlíndig friss sajtoltó por és folyékony oltó!

Több mint 600 első díj! ! !

Évi gyártás kb. 80,000 Alia separator.

Szállít tej gazdasági eszközöket és gépeket!
Árjegyzékkel, költségvetéssel, útbaigazítással 

készséggel szolgálunk. iois

Barbanyiró ollók.
Ló- és 'marhanyiró gépek „HELIOS 

istálló lámpa stb. s egyéb gazdasági ozikkek 
legjobb minőségben jutányos árban szerezhetők be 

SCOTTOUI IBM 
czégnél

BUDAPEST, Vl-ik kerület Andrássy-ut 2. szám.
PSJT Árjegyzék ingyen és bérmentve. "^5 1532.

(í

WKönyvek bámulatos olcsó árban! 5W
Jókai: Összes művei 100 kötet, diszkötésben 250 fit, helyett csak . .
Szilágyi*. Magyar nemzet története, 10 kötet, diszk. 80 frt. helyett . .
Eötvös báró: Összes munkái 20 kötet, diszk. 52 frt helyett . . . .
Mikszáth: Összes munkái 20 kötet, diszkötés 60 frt. helyett .... 
Petőfi: Összes munkái 2 kötet, remek képekkel, díszes kötésben 36 frt. 

helyett . . . ............................................................................................
Beniczkyné: Összes mu’kái, 20 kötet 60 frt helyett.....................................
Bársony: Róna és erdő, gyönyörű diszkötés 6 frt. helyett.........................
Gárdonyi: Gőre Gábor összes munkái 10 kötet 18 frt helyett .... 
Jókai: Szabadságharc diszkötésben 12 frt helyett...........................................
Vas Gereben: Juratus élet, diszk. 2 frt 80 kr. helyett ...............................
Bajza: Összegyűjtött munkái 3 k. diszkötésben 17 frt helyett .... 
Fiamarion: Világ vége, 7 frt helyett..........................................................................

„ Csillagok világa 2 k., diszkétésben 3 frt helyett ....
„ Újabb csillagászati olvasmányok 4 frt helyett..........................

Marlitt: Vén kisasszony titka, diszk., 2 frt 80 kr. helyett.........................
Radő: Költők albuma, remek diszkötés, 5 frt helyett.....................................
Jókai: Kis dekameronja, 100 novellái, 3 diszkötés 7 frt. 50 kr. helyett 
Marczali: Világtörténet, 6 Kötet, eredeti diszkötésben 48 frt. helyett 
Az Osztrák Magyar Monarchia, Írásban és képben 7 kötet, kötve 70 

frt. helyett ..................................................................................................
Szalay: Magyarok története, 5 kötet, kötve 26 frt helyett........................
Sue: Párisi titkok, 15 kötet, kötve. Rendkívül érdekés regény .... 
Meissner: Schwarzgelb. Történeti korrajz, 8 kötet, kötve 9 frt 60 kr. 

helyett...............................................................................................................

130 frt — kr
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Kaphatók BRÓDY F. antiquar-könyvkereskedönél, Budapesten, V..

áron vétetnek. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

'n 50

... - - _ ...... . . Váci-
körüt 28. SZ. Ugyanitt bármely szakba vágó könyvek, valamint könyvtárak legjobb 
áron vétetnek. Árjegyzék ingyen és bérmentve. 1448

a ¥ilág legjobb gép®.—Orand Prix BO®. S®aris 
^0O9OOO darab Smith-Premier már használatban.

Vezérképviselő Erdély, Szatmár- és Mára- 
maros megyék részére:

Kolozsvár, Wesselényi Miklós-utcza 22.
ZEdözpont:

gépvétel kötelezettség nélkül bárhol 
próbára felállitta tik.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
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MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

A m. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
' Budapest, V. kerület, Váezi-körut 32. szám ■■ ...— ■

üss ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű

GÖZCSÉPLÖKÉSZLETEKET, ipari czélokra alkalmas compound lokomobilokat, szesz- és benzin-motorokat,
fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeket, valamint 

egyéb mezőgazdasági eszközöket. ■ > - ■ ■—
Erdélyi képviselő: WESSEL LEÓ Kolozsvár, New-York-száíloda.

Bakay N. Kendertermelés .....
—■ Lentermelés . ...............................

Baranyay. Konyhakertészet ....
WS Brümmer. A takarmányozás gyakorlata

Gothard S. A városi hulladékok értékesítése .
H| Grublczy G. Tyúkok..................................................
[SS — Baromfitenyésztés I., II. .....

Hilgard. Szikes talajok öntözése.........................
Kenessey K. Trágyakezelés .......

— A búza vetőmag............................................
Kiss Verner. Aprőjószág tenyésztése ....
Lázár. Gazdasági segédeszközök.........................
Lrcoteux. A csalamádé és egyéb takarmányok

gMilhofer. Mezőgazdasági munkásviszonyok . .
Mittermeier. Szeszgyártás .....................................

Molnár I. Szőleink újjáalakítása..........................
Ottó-Benes. Rózsatenyésztés ......................................

SPapst. Szarvasmarhatenyésztés......................... ......
Praznovszky, Dohánytermelés ......

gRaíffeisein A hitelszövetkezetek.........................

™ KaDbatóK az Atiienaenni r.-t. WDyrtiafló Iiív.-ljan VII., KerejssMt 54) és míDflen hazai Köny vkeresKettésheiL

. 3.—
. 2.40 
. 3.40
. 4.—

3 — 
—.60

3.60
2.—
1.—
1.—
2 40
3 60
4.—
6.—
2.—
2.40
1.80

10.—
2.—
2.—

Roboz. SzÁnkéneg alkalmazása
Rodiczki. Keresk. és ipari növények. 2 köl

— A juh és gvapju ismertetése
— Gyakorlati répatermelés (2 kiad.)
— Gazdasági tanácsok (Uj kiadás).
— Takarmánytermesztés .... 

Rovara F. Répatermelés . . . • . .
Schmid J. Jószágaink rendezése . . . 
Setnler. Gyümölcsértékesítés........................
Sporzon. Mezőgazdasági üzemtan . . .

— Mezőgazdasági számviteltan . . 
Szabó A. A házi állatok boncztana , . 
Szalay. Burgonyatermelés...............................
Szilassy Z. Fű-féle takarmánynövények . 
Szüts Mihály. Mezőgazdasági becsléstan 
Tormay, A szarvasmarha I............................

II..............................
Vadászműszótár, magyar-n. és n.-magyar 
Wolff Okszerű takarmányozás . ,. 
Zlamál V. Állatkor- és gyógytan . . .

. 4.—
. 4.80
. 4.—
. 8.—
. 1.60 
. 4.—
. 11.—

B Báró Bánfíy János úr 
H Öméltósága szilágynagyfalusi 
ü uradalmába egy foídmives iskolát 

végzett, komoly gondolkozást! és do- 
logszerető s feltétlenül józan életű 

ínnnv] kerestetik j üli us 1-sőjéni, 
lupuu esetleg előbbi belépésre. Az 

illető tanyán volna alkalmazva s igy 
csakis nős egyének ajánlatukat eddigi 
működésük és fizetési igényük közlé
sével s bizonyítványaik másolatával — 
melyek vissza nem adatnak — küldjék 
be Dénes Ferencz uradalmi tiszttar
tóhoz Szilágy-K’agyfaluba. 1529

Haió MrtoL
Kisküküllővármegyében az állo

mástól 5 kilométer távolságban fekvő 
480 cat. hold prima rét, szántó, legelő, 
szőlő és erdőből álló birtok megfelelő 
udvarházzal, gazdasági épületekkel 
ellátva eladó, ára 56,000 forint

Czim a kiadóhivatalban megtud
ható. 1415

Az Athenanum r.-társulat kiadásában meg. 
jelent alábbi müveket különösen 

Vadászat kedvelők ajánljuk:

Diezel-Mika Az apróvád vadászata . . . 
Fónagy. A vizsla idomitása ....... 
Hynsphil. Az angol vizsla ....... 
Mika. Vizslaidomitás kötve.....................................
Hanusz István. A növények világából . . .

— A fák birodalmából ...... 
Balkay Adolf. A szarvas és vadászata diszköt. 
Bársony István. Magyar természeti és vadá

szati képek, diszkötésben . . . .
— Vig világ, diszkötésben , . ... .
— Erdőn, mezőn, diszkötésben . . .
— Mulattató vadászrajzok, diszkötésben

Kiváló művészek remek, eredeti rajzaival és 
mellékletekkel,

Kiadta az Athenaeum írod, és nyomda r.-t. Bí 
(Budapest, VII., Kerepesl-út 54.) és meg- H 
rendelhető ugyanott, -.mint .minden hazai ® 

könyvárusnál. . 1470 I. W

20—
6.— |
4.— |
2.40 |
3— |
4.20 |

10.— |

13.—
24.—
20.—
8.—

mű-

A czimre tessék ügyelni!

VALÓ-
di franczia különle
gességek (óvszerek) 
csakis F. Bergneran- 

| flls leghíresebb paris 
gyárostól legelőnyö 
sebben beszerezhetők

Budapest, VII, kerület, 
Erzsébet-körut 50. S2.

Részletes képes ár- 
jegvzék ingyen és 
bérmentve 1356

A legjobb uj, egyszer 
—— használt ——

' r

vízhatlan PONYVA a 
legolcsóbban kapható

FIS CHER 1 
ponyva- és zsákáru
házában BUDAPEST, 
V., Nádor n. 31—33. 

KÖLCSÖN PONYVÁK 
széna- és szalmaszállitás- 
hoz alegjutányoaabb kői- 

csöndij mellett 1 <51
> A legszolidabb kiszolgálás.

Mindennemű, vízben oldható és szavatolt beltartalmtí műtrágyafélék, úgymint: csontliszt és ásványi M 
SZUperfOSZfátok, valamint a tavaszi vetések trágyázására alkalmas külömböző: nitrogén és káli tartalmú szu- ■ 

perfoszfátok és chilisalétrom a legjobb minőségben és a legkedvezőbb feltételek mellett kaphatók a: 9

Zalathnai Kénkovand-lpar Részvény társaságnál I 
Központi irodája: BUDAPESTEN, V. kér., Nádor-utcza 4. szám, a hová a rendelések és mindennemű kérdezősködések intézendők. H

Rendeléseket készséggel elfogad és közvetít az Erdélyi Gazda közvetítő osztálya. A gyár árjegyzéke lipunk minden számában találhatói ■_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ a
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DAP7 PYHOPV a telecska magaslatán fek- nftUL UlUnUI vő kulai jolánföldí szőlő
telepét és kertészetét bérbe vettem, amiről a 
nagyérdemű közönséget értesítve megjegyzem, 
hogy főtörekvésem lesz a legszolidabb kiszolgá

lás a fajtisztaság megőrzése a jolánföldi szőlőte
lep jóhirnevének ápolása. Egyben jelzem, hogy 
a szőlőtelepen kapható: i. Szokványminőségii 
gyökeres és sima zöldojtvány. 2. Amerikai és 
európai gyökeres és sima vessző. 3. Gyümölcs-,

kajszin- és baraczkfák, Gleditsia és minden mást 
felülmúló Maclura Aurentlaca élősövény.

MANHOLD KÁLMÁN nagybérlő, Kula, Bácsin.
1456

IS] f —
fi BtJEKFA-SZEN
1=11 waggonszámra métermázsánkint 2 koronák 80 fillérért 
pÜ Retteggi sz.v.v. állomáson waggonha rakva, lehat a legol. 
pl csobban beszerezhető

U Gróf Teleki László Gyula úr
s erdélyrészi erdészeténél '
B Keesed, u p. Nagy-Iklód. 
p NB. Zzákban való szállítás rendelésénél a zsák önköltsé- 

gén számittatik fel; vagy zsákot kérünk küldeni Szállítunk 
™ szenet kissebb mennyiségben is, csak az illető küldjön 
f=J zsákot, vagy pedig a zsák árát is felszámítjuk.

Gji Megrendeléseket szívességből átvesz az „Erdélyi Gazda“ 
S] kiadóhivatala is. 1423

|sj

gl 
Ej

Isi 
Isi

Isi
Isi
Isi

<xxxxxxxxxxxxx)iomomao!00ic\

Eredeti OSERS és BAUER motorok
BUDAPEST, VI., Podmaniczky-utcza 18.

Motorgyár és vasöntöde: Becs.
Benzin- és petrolaum-motorok és locomobilok, szlvó-gáz-motortelepek 
2 3 fill. üzemköltséggel. — Kedvező fizetési feltételek. — Elsőrangú 

gyártmány. — Költségvetés és árjegyzék ingyen.

1465.

Jutányosán eladók
Százados

érlegeli
1500 klgr. hordképességü erős vaskorláttal 21/., mé- 

Jter hosszú, l1/, m. széles,

4000 és 3000 kg. horderejű százados, toló sulylyal
4 méter hosszú, 2 méter széles. 1424

Becserélek
ócska marhamázsákat uj hídmérlegekre. — Minden 
mérleg törvényesen hitelesítve öt évi jókarban 

tartás mellett.

DÉNES MANÓ mérleg
műszerész.

Budapest, VII., Oohány-utcza 78.

fel Magy. Unit. Egyház Ladamos-Alamori uradalmába (Alsó-Fehérmegye)

|| gazdasági intézői állás . |B
U folyó évi május hó 15-én betöltendő lesz, miután ezen tiszti állás korpótlék- H
li’ kai beállított jól dotált elsőrendű biztos állás, amire pályázatot hirdetek. HH Ezen állásnak pályázóitól kívántatik:
® Felsőbb gazdasági tanintézeti oklevél, több évi gyakorlat és lehető- IH'
III lég a román nyelv bírása, — mert aki románul beszél, előnyben részesül — IR
íg| fedhetlen előélet, 30—40 éves kor, jó irás és számvitelbeni jártasság. S
O Fizetési és egyéb feltételek — megtudhatók alólirott jószágigazga- W
S nál — ahova a pályázati kérvények is beadandók. BHl ' Kérvény felszerelendő: Oklevél másolat, kereszt levél, szolgálati- H
||| gyakorlati bizonyítvánnyal.g Pályázati határidő folyó évi március hó 31-ig.
É Szentiványi István,

M93 . jószágigazgató.

Locomobi
lok és gőz

cséplőgépekre cse
re-üzletek köttetnek. 

Erdélyrészi főképviselőnk

Wessel Leó, Kolozsvár w-Tort száll. |

í&fV4v’ í

FEHÉR EIIKLÓS gépgyáu* részw.-társ, 

BUDAPEST, V., KÜLSŐ VÁCZI-UT 80. SZÁR.
Ajánlja a m. kir. államvasutak gépgyárában készült CSéplŐgarniturákat, 

kazalozókat stb., továbbá „saját gyártmányú 
tolokerekes rendszerű Y6tÖQ8p8lC6t 

és más gazdasági 
gépeket.

1492.

Tnpnn kereskedelmi ügynökségi és 
1(11 üd biztosítási irodája által

Telefon szám 551. Kolozsvárit, Ferencz József-út 42.
Eladó: Kolozsvárhoz 18 kilométer távolságban egy 1527 hol

das birtok, gazdasági épületek és teljes marhaállománnyal.
Eladó: Szolnok-Dobokamegyében egy 350 és egy 450 holdas 

birtok gazdasági épületekkel, utóbbi birtokhoz jól jövedelmező vásár
vám jog is tartozik.

Bérbeadó: Szolnok-Dobokamegyében egy 250 holdas birtok, 
vagyon alkalmas legelővel.

Kerestetik: Megvételre bármily nagy területtel fenyő és tölgy
erdő a legmagasabb ár mellett.

Kerestetik: 1905. őszrevaló szállításra 1000 —1500 Waggon 
hasított, bükk tűzifa előnyös árban.

Fennti czég elfogad Erdély egész területére megbízásokat, birtok 
eladás és vételre, nemkülönben birtokbérbeadásra, továbbá előnyös 
törlesztéses és olcsó kamatú váltó kölcsön közvetítésre. —• Levelezés 
költségmentes. — Közvetítési díj mérsékelt. 1519
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GANZ és TARSA
vasöntö és^gépgyár részvénytársaság

© LEOBESDORÍ @ BUDAPEST. • RATIBOR. •
Városi üzlet: BUDAPEST, Perencziek-tere 2,

Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) darálás-, fel
bontás-, kió'rlés- és simára őrléshez, önműködő lisztkeverő 
gépeit, hámozó-, koptató- és egyéb malomgépeit, mint fel
vonókat, szitákat, szállítócsigákat-, zsákfelvonókat , deta- 
cheurök- és egész malomberendezéseket.

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
electromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepe
ket. Mindennemű kéregöntvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum motoro
kat és locomobilokat.

Az 1900-ik párisi kiállításon 6 díjjal és 8 arany
éremmel kitüntetve. 1485

(9_

l

;

Drösslcr Károly

®

cs. és kir. szabadalmazott gazdasági gépgyár 
BUDAPEST, VI. Váci-körűt 59. 1449

Magánjárókat, Gőzmozgonyokat, Gözcséplőket, 
Járgányos- és kézi cséplőket, Benzin- és nyersolajmo- 
torokat, malomberendezéseket és mindenféle egyéb

gazdasági gépeket, 
Gőzeke-készlete- 
két szállít szolid 

kivitelben, kedvező 
fizetési feltételek 

mellett.
Árajánlattal és költség
vetéssel kívánatra díj

mentesen szolgálok.
Képviselők ke

restetnek.

©

©
©

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII. Baross-utca 10. II. em.

Alakult 1900.

Biztosítéki alap:
Korm. hozzáj. elemi ágazatban 400.000.— K. 
............ 1,278.240.— „ 

200.000.— „ 
374.767.80 „

1 Alapítók ’ „vanyek:} * éfet

Tartalékok
Összesen: 2,253 007.80 K.

Y>
Y)

1901. évi fölösleg .... . . . . 90.349.— K
1902. . . . . 59.782.36 „
1903. . . . . 109 331.73 „
1904. » » .... . . . . 72 438.23 „ 1013

Biztosításokat elfogad tűz- és jégkár ellen, úgyszintén 
az ember életére különféle módozatok szerint.

Az üzlet eredményben a biztosított tagok dij 
arányukban részesülnek és az 1901. évi üzletfelesleg
ből úgy a tűz, mint a jégkár ellen biztosítva volt tagok 
4°|o-os díjvisszatérítést kaptat.

Az 1902. évi üzlet feleslegé közgyűlési határo
zattal tartalékba helyeztetett. 1903. évben jégkár ellen 
biztosítottak 4%-os díjvisszatérítést kaptak. 1904. évben 
a jégkár ellen biztosítottak 2%-os dijvisszatéritésben 
részesülnek.

Biztosítási ajánlatok benyújthatók közvetlenül 
vagy a képviselők közvetítésével. Nyomtatványnyal és 
felvilágosítással minden irányban készséggel szolgál.

az igazgató stfg.

APi rrn 1 nm lesuagy°bb jele, 
hogy, szőlőoltvá

nyaim legnagyobb részét már lefoglalták s 
egymillióból csak 150,000 van eladó. 
Sima zöld oltvány . . 90 korona ezrenkint. .
Gyökeres zöld oltvány 160 „
2 éves gyökerű zöldoltv. 180 „ „
mely idősebb szőlők pótlására legalkalmasabb. 
Legolcsóbban a legjobb fajokban és kitűnő 
minőségben szőlőoltvány csakis nálam sze
rezhető meg. Székely J. Gyöngyös, Szt.-Urbán 
— — — — — templom.------- : — 1517

GBAEREL HUGÓ gépgyáros Marshall Sons & Co. L. vezérügynöke-
BUDAPEST, V., Váci-ut 40—46

A járj] ja:
Eredeti MARSHALL' 
féle gőzlokomobil- 
jait, saját gyárt
mányú legújabb 
cséplőgépeit, szaba
dalmazott kombi
nált gabona- és 
lóhere cséplőgépeit 
és szab, törekros- 
táit vaslemezből, 

melyből a múlt év
ben körülbelül 
1000 darabot 

szállított.
Ezen szab.’ törekrosták mindenütt jól beváltak és hajlandó va

gyok azoket bármely cséplőgéphez 14 napi próbára küldeni és vissza
fogadni, ha nem jobbak, mint bármely másfajta törekrosta.

Gazdasági árjegyzéket, törekrosta leírást, mintát és elismerő levél 
füzetet kívánatra ingyen és bérmentve küldök. 1066

CLAYTCM W S*t> THEW0WTW

1242

■Sül

CLAYTON & SHUTTLEWORTH7 Budapest, Váozi-körút 63, 
áltat * kg) otányosabb árak mellett ajánlatnak: 

Locomobil és gőzcséplögépek, 
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere -cséplők, 
tlsztitö-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratögépek, 

azénagyüjtők, boronák, sorvetőgépek, Plánét jr. 
kapálók, szecs kavágók, répavágók, kukoricza- 

morzsolók, darálok, őrlőmalmok, egyetemes 
•czél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 

*gyéb gazdasági gépek.

Aranyérem Paris 1900. — 46 rém ekei és.

Egyedüli FERLACHI gyártmány, 
mely a bel- és külföldi gyártmányok közti verse

nyen a legelső dijat nyerte el.

Ogris Máreus
fegyvergydr és (priicios) puskainiives

1.323

FERLACH (KARINTHIA) szállít elsőrangú bármily 
rendszerű vadász- ós czéllövő-fegyvereket legjobb és 
legpontosabb kivitelben. Különlegesség nagyon köny- 
nyü DRILLING-fegyverekben. Súlyuk 2 8— kilogramm.

TTifinnenrr- Browning-féle automatikus
UJ LlUlldag . sorét ismétlő fogy ver 225 

korona gyári árban.
Magyar árjegyzék kívánatra bérmentve.

Levelezés magyar I Levelezés magyar

J... uh eh l
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Levágjuk az alábbi szelvényt, egy levelezőlapra ra
gasztjuk és a levelezőlapra a következő címet Írjuk :

Hiánytpötló munka
A magyar könyvtermelés diadala!!

Páratlanul álló díszes kiállítású, képekkel gazdagon tarkított, érde
kesen megírt munka jelent meg a nagyközönség számára:

Világ történelme
SZERKESZTI

a

Ezt a munkát kiváló művészi értékű,.nagy mesterek 
festményei után készült színes mümellékletek díszítik. 
A munkában magában 1200 több szép értékes, érdekes 
kép van.

A szép, pazar pompájú műmellékleteken, a gyönyör

ködtető képekhez teljesen megfelelő érdekes előadást! 
a szöveg, amely oly könnyedén, oly szórakoztatóan adja 
elő a világ történelmét, hogy az olvasónak nemcsak gyö
nyörűsége telik benne, de szellemi pihenéséül is szolgál. A 
munka nem száraz tudományos könyv.

Mindenki, aki a történelem iránt érdeklődik, ennek a 
munkának a megismerése után azt fogja mondani: Ez az, 
amit régen keresek, ez az amire szükségünk van.

Hogyan győződhetünk meg ennek igazságáról?
Kérjünk mutatványszámot, melyet a kiadóhiva

tal ingyen küld meg.

Mi a munka ára?
Füzetenként 40 fill. (20 kr.), előfizetési ára 1/i éven

ként (13 füzetért) 5 kor. 20 fill. (2 frt 60).

Minő kedvezményben részesül, aki előfizet?
Ingyen kap a munka 3 kötetéhez páratlanul álló, 

díszes iparművészeti becsű bekötési táblát. A tábla értéke 

20 korona. Ezt csakis az előfizetők kapják. Amikor 
a munka készen lesz, ára tetemesen drágább lesz, mint 
most füzetenkint vásárolva, vagy előfizetés utján.

Hogy rendelhetjük meg legkényelmesebben a 
munkát?

A Világ Történelme
t. kiadóhivatalának

Budapest,

VII. Erzsébet körút 38.

1464. I.
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A „Világ Történelme" Kiadóhivatalának
Budapesten, VII., Erzscbet-Eörut 38.

Alulírott ezennel megrendelem A Világ Történelme cimü füze
tekben megjelenő, képes díszmunkát és kérem, hogy cimemre a he
tenként megjelenő füzeteket elküldjék, az '/, évi előfizetést 5 K. 20fill. 
(2 frt 60 kr.) utánvétellel az első füzet beküldésekor szedjék be; a 
további előfizetést negyedévenként pontosan előre fogom beküldeni.

Jelen megrendelésemből kifolyó rendes előfizetésemért kedvez
ményül megkapom a munkához készült díszes bekötési táblákat és 
a füzetgyüjtő mappát teljesen ingyen.

S
 Megrendelő neve'.

Állasa ■'...................................................

rtljes címe {varos, utca, megye, «./.)

11 Tessék mutatványszámot kérni 11

Nyomattot Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.

aláírás.
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